CS - INFORMACE PRO UZIVATELE BENMON

IDENTIFIKACE VYROBKU A VYROBCE

Modely kolekce ADAMOS

Popis: Pracovni kalhoty

Hlavni mat 98 % bavina, 2 % elastan (Spandex), 238 g/m?

Vyrobce: BENNON Group a.s,, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Ceska republika.

Modely této kolekce jsou osobni ochranny prostiedek kategorie | podle nafizeni (EU) 2016/425.
Jsou urteny k ochrané proti minimalnim rizikiim, zejména proti povrchovému mechanickému
pisobeni, béznému zneisténi a odéru pfi obvyklém pracovnim pouit

UCEL POUZITI - Odév je moderni a pohodiné pracovni obleceni uréené pro kazdodenni pouiti
vdilnich, primyslu, logistice a na stavbiich. Poskytuje zékladni ochranu proti mechanickému

PL - INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKA

IDENTYFIKACJA PRODUKTU | PRODUCENTA
Modele kolekcji ADAMOS

Opis: Spodnie robocze

Materiat gtéwny: 98 % bawelna, 2 % elastan (Spandex), 238 g/m?
Producent: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czechy.

BENNON

Modele tej kolekeji naleza do kategorii | $rodkéw ochrony osobistej zgodnie z rozporzadzeniem
(UE) 2016/425. Zostaly zaprojektowane tak, aby chroni¢ przed minimalnym ryzykiem,

w 4ci przed dzialaniem

i 4cieraniem podczas normalnego uzytkowania.

PRZEZNACZENIE - Odziez to nowoczesna i wygodna odziez robocza zapro}ek(owana do

znetisténi a odéru. Odév poskytuje pouze zékladni ochrannou funkci. Odév mize obs
dekorativn reflexni prvky. Tyto prvky nejsou uréeny jako ochranny prvek pro zvysenou
viditelnost. Vyrobek neni odévem s vysokou viditelnosti podie EN 15O 20471 ani prostiedkem
pro zvy3enou viditelnost podle EN 17353.

POKYNY PRO SPRAVNE POUZIT] - Vyberte spravnou velikost podle tabulky velikosti.
Obléknéte odév tak, aby byl spravné obleceny, zapnuty a nebyl omezen pohyb. Odév se obléka
jako vrchni obleceni. Pfi drzbé dodrzujte pokyny na etiketé. Pfi nespravném prani miize odév
zménit svij tvar nebo velikost. Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni poskozeny.
Nepouzivejte odév pii praci s otevienym ohném nebo v prostiedi s vysokym rizikem
chemického znecisteni. Silné znecistény, prodéravény, roztrhany i jinak poskozeny odév
nemusi pinit popsanou ochrannou funkei. Opravy smi byt provedeny pouze vhodnym
zpiisobem tak, aby nebyla snizena ochranna funkce vyrobku. Pokud oprava neni mozné,
vyrobek vyfadte.

, przemysle, logistyce i na plac
podstawowg ochrone przed zanieczyszczeniem mechanicznym i
jedynie podstawowa funkdjg ochronna. Odziez moze zawiera¢ dekoracyjne elementy odbijajace
$wiatho. Elementy te nie 53 przeznaczone jako elementy ochronne dla zwiekszenia widocznosci.
Produkt nie jest odzieza o wysokiej widocznosci zgodnie z norma EN 15O 20471 ani érodkiem do
zwiekszonej widocznosci zgodnie z norma EN 17353,

INSTRUKCJE PRAWIDEOWEGO UZYWANIA - Wybierz wihaéciwy rozmiar zgodnie z tabela
rozmiaréw. Ubierz ubranie tak, aby bylo odpowiednio ubrane, zapiete i nie ograniczalo ruchu.
Ubranie nosi sie jako odziez wierzchnia. W przypadku konserwacji nalezy postepowat zgodnie
Zinstrukcjami na etykiecie. Jesli ubranie zostanie wyprane nieprawidtowo, moze zmienic ksztait
lub rozmiar. Przed kazdym uzyciem sprawdz ubranie pod katem uszkodzen. Nie uzywaj ubrania
podczas pracy z otwartym ogniem ani w $rodowisku o wysokim ryzyku zanieczyszczenia

d Silnie podarte lub w inny sposéb uszkodzone ubranie
mote nie pefni¢ opisanej funkeji ochronnej. Naprawy powinny by¢ wykonywane wylacznie

w odpowiedni sposob, aby nie zmniejszy¢ funkeji ochronnej produktu. Jesli naprawa nie jest
motliwa, wyrzué produkt.
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INFORMACE O CERTIFIKACI - Odév spliuje pozadavky normy EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
Ochranné odévy - Obecné pozadavky. Prohlaseni o shodé naleznete na
www.bennongroup.cz/certifikace, nebo na vyzadani u vyrobce.

UDRZBA A CISTENI - Perte pfi maximalni teploté 40 °C. Vyrobek se nesmi bélit. Vyrobek Ize susit
v bubnové susicce pfi nizké teploté. Zehlete pfi nizké teploté, maximalng do 110 °C. Vyrobek se
nesmi chemicky istit. Pfi dodrzeni uvedenych pokynt pro Gdrzbu je doporuceny maximalni
pocet pracich cyklii 50. Skute¢na Zivotnost zavisi na intenzité pouzivani, mife znecisténi
amechanickém namahani. Pred prvnim pouzitim produkt vyperte.

PRACI SYMBOLY

@ AXRA A

ZNACENI - V3ita etiketa s identifikaci vyrobce, velikosti produktu, ozna¢enim vyrobku,
materidlovym slozenim, symboly o3etfovani dle EN ISO 3758:2012, ozna¢enim CE
a piktogramem upozorfujicim na nutnost éteni névodu k pouiti.

Ce [l

SKLADOVANI A ZIVOTNOST - Pied prvnim pouzitim skladujte vyrobek na suchém miste,

chranéném pied piimym sluneénim zarenim a vihkosti v rozmezi teplot 10-30 °C. Doporucend

Zivotnost vyrobki je 2 roky od data prvniho poutiti, pokud nejsou poskozeny. Vyrobek vyfadte

pii prodien, roztrzeni, neodstranitelném zne¢isténi, poskozeni vi, deformaci nebo jiném

poskozeni, které mize snizit ochrannou funkci.

BALENI - Vyrobek je dodévan v prihledném PE obalu. Pf prepravé a skladovanijej chrafite ped
Ihkosti, a pfimym sluneénim zatenim.

LIKVIDACE - Po skonceni Zivotnosti odév ekologicky zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

Pokud byl odév kontaminovan nebezpe¢nymi latkami, nakladejte s nim jako s nebezpeénym

odpadem.

VAROVANI - Obal, visacka ani pfipadné vysousedio nejsou hracky. Uchovavejte mimo dosah

déti a zviat. Plastovy obal mize zpisobit uduseni. Vysousedlo nejezte a neotvirejte. Po vybalen

odstraite obaly a vysousedlo v souladu s mistnimi predpisy.
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INFORMACJE O CERTYFIKACJI - Odziez spelnia wymagania normy EN 1SO 13688:2013/A1:2021 -
Odziez ochronna - wymagania ogélne. Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na
ifikace lub na

JA1CZYSZCZENIE - Prac °C. Produkt nie moze by¢
wybielany. Produkt mozna suszy¢ w suszarce w niskiej temperaturze. Zelazo w niskiej temperaturze,
do maksymalnie 110 °C. Produkt nie moze by¢ pralany chemicznie. Zgodnie z zaleceniami
konserwacymyml zalecana maksyma\na liczba cykliprania wynosi 50. Rzeczywista zywotnosc

ia, stopnia oraz naprezenia
Przed plerwszym uzyaem nalezy wyprat produkt.
SYMBOLE PRACY

WXL A

OZNAKOWANIE - Etykieta wszyta z identyfikacja producenta, rozmiarem produktu, oznaczeniami
produktu, skiadem materialowym, symbolami ple\egnaql zgodnie z norma EN 150 37582012,
<3 &ci przeczytania instrukcji

uzytkowania.

Ce [l

PRZECHOWYWANIE | OKRES PRZYDATNOSCI - Przed pierwszym uzyciem przechowuj produkt

w suchym miejscu, chronionym przed bezposrednim storicem i wilgocia w zakresie temperatur
10-30 °C. Zalecana zywotnosc produktow wynosi 2 lata od daty pierwszego uzycia, chyba ze zostana
uszkodzone. Produkt wyrzuc w przypadku Scierar, rozdar¢, anieczyszczen,

SK - INFORMACIE PRE POUZIVATELA

IDENTIFIKACIA PRODUKTU A VYROBCU

Modely zbierky ADAMOS

Popis: Pracovné nohavice

Hlavna latka: 98 % bavina, 2 % elastan (Spandex), 238 g/m?

Vyrobca: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Ceska republika.

BENNON

Modely tejto kolekcie patria do kategérie | osobnych ochrannych prostriedkov podra nariadenia
(EU) 2016/425. St navrhnuté tak, aby chranili pred minimalnymi rizikami, najma pred
povrchovou mechanickou ¢innostou, beznym znetistenim a oderom pocas bezného
pracovného pouzivania.
ZAMYSLANE POUZITIE - Odev je moderné a pohodIné pracovné oblecenie navrhnuté na
kazdodenné pouZitie v dieliach, priemysle, logistike a na stavbach. Poskytuje zakladnt ochranu
proti mechanickému znecisteniu a oderu. Odev poskytuje iba zakladnt ochranni funkciu. Odev
moze obsahovat dekorativne reflexné prky. Tieto prvky nie sit urcené ako ochranny prvok pre
2vysend viditelnost. Produkt nie je vysoko viditelnym odevom podla EN ISO 20471 ani
sposobom zvysenej viditelnosti podla EN 17353
POKYNY NA SPRAVNE POUZITIE - Vyberte spravnu velkost podfa tabulky velkosti. Oblecte
odev tak, aby bol spravne obleceny, zapnuty a nebol obmedzeny pohyb. Odev sa nosi ako
vonkajie oblecenie. Pri tdrzbe postupujte podla pokynov na etikete. Ak sa odev nespravne
vyperie, mbze zmenit svoj tvar alebo velkost. Pred kazdym poutitim skontrolute odev na

Zivajte odev pri praci s ym ohfiom alebo v prostredi s vysokym
rizikom chemickej kontaminécie. Silne znecisteny, perforovany, roztrhany alebo inak poskodeny
odev nemusi pinit opisant ochrannti funkciu. Opravy musia byt vykonavané len vhodnym
sposobom, aby sa neznizila ochranna funkcia produktu. Ak oprava nie je mozna, produkt
vyhodte.
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- Ochranné odevy - vieobecné poziadavky. Deklaraciu o zhode mozno najst na
www.bennongroup.cz/certifikace alebo na poziadanie vyrobcu.

UDRZBA A CISTENIE - Perite pri maximalnej teplote 40 °C. Produkt nesmie byt bieleny. Produkt
je moiné susit v susicke pri nizkej teplote. Zehlit pri nizkej teplote, maximélne do 110 °C.
Produkt nesmie byt chemicky cisteny. Podla pokynov na tdrzbu je odporucany maximalny
pocet pracich cyklov 50. Skutoéna zivotnost zévisi od intenzity pouitia, stupiia znecistenia

a mechanického zatazenia. Produkt pred prvym pouzitim umyte.

PRACOVNE SYMBOLY

WXL A

OZNACENIE - Etiketa na zasitie s identifikaciou vyrobcu, velkostou produktu, oznacenim
vyrobku, zlozenim materialu, symbolmi starostlivosti podfa EN ISO 3758:2012, oznacenim CE
a piktogramom upozoriujicim na potrebu precitat si navod na poutitie.

Ce L[l

SKLADOVANIE A TRVANLIVOST - Pred prvym poutitim uskladnite produkt na suchom mieste,
chrénenom pred priamym slne¢nym svitkom a vihkostou v teplotnom rozmedzi 10-30 °C.
Odportéana zivotnost produktov je 2 roky od détumu prvého poutitia, pokial nie st poskodené.
Produkt vyhodte v pripade odrenia, trhania, neodstranitelnej kontaminacie, poskodenia spojov,

uszkodzenia szwéw, deformacii lub innych uszkodzeri mogacych ostabié funkeje ochronna.
~ Produkt jest E. Podczas transportu
chroni go przed wilgocia,

i przect

i
UTYLIZACJA - Po zakoriczeniu okresu uzytkowania utylizuj ubranie w spos6b przyjazny

alebo inych poskodeni, ktoré mozu znizit ochranni funkciu.

BALENIE - Produkt je dodavany v priehladnom PE baleni. Pri preprave a skladovani ho chréiite
pred vihkostou, znetistenim, mechanickym poskodenim a priamym slnecnym ziarenim.
LIKVIDACIA - Na konci jeho Zivotnosti sa odev likvidujte ekologicky setrnym sposobom
vsiilade s m\es(nym\ predpismi. Ak bol odev kontaminovany nebezpe¢nymi létkami,

srodowisku, zgodnie z lokalnymi przepisami. Jedli ubranie zostato skazone

niebezpiecznymi, nalezy traktowac je jako odpady niebezpieczne.
OSTRZEZENIE - Opakowania, etykieta lub $rodek do suszenia, jesli wystepuja, nie sa zabawkami.
Trzymac poza zasiegiem dzieci | Zwierzat. Folia spozywcza moze powodowac uduszenie. Nie jedz

E-mailova adresa pro posilani podnéti tykajicich se bezpecnosti vyrobki i 3
Webové stranky: www.bennon.cz

SL - INFORMACLJE ZA UPORABNIKE

IDENTIFIKACLJA IZDELKA IN PROIZVAJALCA
Modeli zbirke ADAMOS

Opis: Delovne hlace

Glavna tkanina: 98 % bombaz, 2 % elastan (spandex), 238 g/m*

Proizvajalec: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Ceska republika.

BENNON

Modeli te zbirke so osebna zai¢itna oprema kategorije | v skladu z uredbo (EU) 2016/425.
Zasnovani so za zas¢ito pred minimalnimi tveganji, zlasti pred mehanskimi vplivi na povrsini,
obicajno umazanijo in obrabo med redno uporabo.

NAMENJENA UPORABA - Oblatilo je sodobno in udobno delovno oblailo, zasnovano za
vsakodnevno uporabo v delavnicah, industrij, logistiki in na gradbiséih. Nudi osnovno zastito
pred mehanskimi onesnazevanji in obrabo. Oblacilo zagotavlja le osnovno zascitno funkcijo.
Oblatilo lahko vsebuje dekorativne odsevne elemente. Ti elementi niso namenjeni kot zaséitni
elementi za vegjo vidnost. lzdelek ni visoko vidno oblailo po EN 15O 20471 ali sredstvo za vegjo
vidnost po EN 17353,

NAVODILA ZA PRAVILNO UPORABO - Izberite pravilno velikost glede na tabelo velikosti.
Oblecite oblacilo tako, da je pravilno obleceno, zapeto in da gibanje ni omejeno. Oblacilo se nosi
kot zgornje oblatilo. Za vzdrzevanje sledite navodilom na etiketi. Ce je oblacilo nepravilno
oprano, se lahko spremeni oblika ali velikost. Pred vsako uporabo preglejte oblatilo zaradi
poskodb. Oblatila ne uporabljajte pri delu z odprtim ognjem ali v okolju z visokim tveganjem
kemicne Moéno umazano, strgano ali drugae poskodovano
oblacilo morda ne opravija opisane zas¢itne funkcije. Popravila je treba izvajati le na primeren
natin, da se ne zmanja zastitna funkcija izdelka. Ce popravilo ni mogote, izdelek zavrzite.

ani j srodka d .Po usuri e i $rodek do suszenia
2zgodnie z lokalnymi przepisami.

Adres e-mail do przesylania sugestii dotyczacych bezpieczeristwa produktéw info@bennon.cz
Strona internetowa: www.bennon.cz

RO - INFORMA'

IDENTIFICAREA PRODUSULUI §1 A PRODUCATORULUI

Modelele colectiei ADAMOS

Descriere: Pantaloni de lucru

Material principal: 98 % bumbac, 2 % elastan (Spandex), 238 g/m?
Productor: BENNON Group a.s, Sedesitd 7015, 760 01 Zlin, Republica Cehd.

| PENTRU UTILIZATOR

BENNON

Modelele acestei colectii sunt echipamente de protectie individuala de categoria | conform
Regulamentului (UE) 2016/425. Acestea sunt proiectate pentru a proteja impotriva riscurilor
minime, in special impotriva actiunilor mecanice la suprafata, murdariei normale si abraziunii in
timpul utilizérii normale de lucru.

UTILIZARE - Articolul e un articol modern si
confortabil, conceput pentru uz zilnic in ateliere, industrie, logistica si santiere de constructii.
Ofers protectie de baza impotriva contaminarii mecanice si abraziunii. Articolul vestimentar
ofera doar o functie de baza de protectie. Articolul poate contine elemente decorative
reflectorizante. Aceste elemente nu sunt destinate ca element de protectie pentru o vizibilitate
sporita. Produsul nu este un articol vestimentar de inalta vizibilitate conform EN ISO 20471 si
nici un mijloc de crestere a vizibilitatii conform EN 17353,

INSTRUCTIUNI PENTRU UTILIZARE CORECTA - Selectati mrimea corecta conform tabelului
de marimi. imbrécati piesa astfel incat s fie imbracat3, fixata corect si sa nu fie restrictionata
miscarea. Imbréicarea este purtatd ca articol exterior. Pentru intretinere, urmati instructiunile de
pe eticheta. Daca este spalata incorect, piesa isi poate schimba forma sau marimea. Inspectati
piesa pentru deteriorari inainte de fiecare utilizare. Nu folositi piesa atunci cand lucrati cu flacara
deschis sau intr-un mediu cu risc ridicat de contaminare chimica. O piesa foarte murdars,
perforats, rupté sau deteriorata poate s& nu indeplineasca functia de protectie descrisa.
Reparatiile trebuie efectuate doar intr-un mod adecvat pentru a nu reduce functia de protectie
a produsului. Daca reparatia nu este posibila, aruncati produsul.

ak odpadom.
UPOZORNENIE _Balenie, ok aebo vysusadlo, ak existuje, nie s hracky. Uchovavajte mimo
dosahu deti a zvierat. Plastova félia méze sposobit udusenie. Nejedzte ani neotvarajte susilo. Po
vybaleni odstréite obal a vysuSovat v silade s miestnymi predpismi.
E-mailov4 adresa na zasielanie ndvrhov tykajdicich sa bezpeénosti produktov info@bennon.cz
Webstranka: www.bennon.cz

DE - INFORMATIONEN FUR DEN BENUTZER BENNON

PRODUKT- UND HERSTELLERIDENTIFIKATION

ADAMOS Collection Modelle

Beschreibung: Arbeitshose

Hauptstoff: 98 % Baumwolle, 2 % Elastan (Spandex), 238 g/m’

Hersteller: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Tschechische Republik.

Die Modelle dieser Kollektion sind personliche Schutzausriistung der Kategorie | gema
Verordnung (EUJ 2016/425. Sie sind so konzipiert, dass sie gegen minimale Risiken schiltzen,
o normalem Schmutz und Abrieb bei

normaler Arbeltsnulzung

- DasKlei ist eine moderne und bequeme
Arbeitskleidung, die fiir den Alltag in Werkstatten, Industrie, Logistik und Baustellen entwickelt
wurde. Sie bietet einen Schutz vor und Abrieb. Das
bietet nur ion. Das kann dekorative
reflektierende Elemente enthalten. Diese Elemente sind nicht als Schutzelement fir eine bessere
Sichtbarkeit gedacht. Das Produkt ist kein hochsichtbares Kleidungsstiick gemaB EN 1SO 20471
oder ein Mittel zur erhohten Sichtbarkeit gemaB EN 17353.

ANLEITUNGEN ZUR RICHTIGEN ANWENDUNG - Wahlen Sie die richtige GréRe gemaR der
Ziehen Sie das 0 an, dass es ichtig angezogen, geschiossen it

HU - FELHASZNALOI INFORMACIOK

TERMEK- ES GYARTOAZONOSITAS

ADAMOS Gyiijtemény Modellek

Leiras: Munkanadrag

F8 anyag: 98 % pamut, 2 % elasztan (spandex), 238 g/m*

Gyarté: BENNON Group a.s, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Csehorszag.

BENNON

A gylijtemény modelljei az . kategérids személyi védéfelszerelések az 2016/425-6s rendelet (EU)
szerint. Ugy tervezték, hogy minimélis kockézatokat védenek a felileti mechanikai hatastol,

anormal 6lésa 6l normal égzés soran.

CELZOTT HASZNALAT - A ruhadarab modern és kényelmes melyet

NL - INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS

PRODUCT- EN FABRIKANTIDENTIFICATIE
ADAMOS Collectie Modellen

Beschrijving: Werkbroek

Hoofdstof: 98 % katoen, 2 % elastaan (spandex), 238 g/m?
Fabrikant: BENNON Group ass., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Tsjechié.

BENNON

De modellen van deze collectie zijn persoonlijke beschermingsmiddelen van categorie | volgens
Verordening (EU) 2016/425. Ze zijn ontworpen om minimale risico’s te voorkomen, met name
tegen mechanische werking van oppervlakken, normale vuil en slijtage tijdens normaal gebruik.

miihelyek, ipar, logisztika és épitohelyek hasznalatara terveztek. Alapvetd védelmet nytjt
amechanikai szennyezédések és koplasok ellen. A ruhadarab csak alapvets védelmi funkciot lat
el. A ruhadarab tartalmazhat dekorativ tiikrozéelemeket. Ezek az elemek nem a lthatosag
novelésére szolgalé védGelemek. A termék nem az EN 1SO 20471 szerint lathat ruhazat, és nem
azEN 17353 szerint nem alkalmas a nagyobb lthatosagra.

MEGFELELG HASZNALATI UTMUTATO - Vélaszd ki a megfelelé méretet a mérettablazat
szerint. Ugy ltozze fel a ruhat, hogy megfeleléen legyen feldltozve, rogzitve és a mozgas ne
legyen korltozva. A ruhét kiilséruhazatként viselik. Karbantartas esetén kovesse a cimkeén
szereplé utasitasokat. Ha rosszul mosod, a ruhadarab alakja vagy mérete valtozhat. Minden
hasznalat eltt ellendrizze a ruhat sériilések utén. Ne hasznalja a ruhat nyilt langon vagy vegyi
szennyezédés kockézatanak magas komyezetében. A sulyosan szennyezett, atrepedt, szakadt
vagy més médon sériilt ruhadarab nem feltétleniil lathatja el a leirt védelmi funkciot.
Ajavitasokat csak megfelel médon kell elvégezni, hogy ne csokkentse a termék
védofunkcisjat. Ha a javités nem lehetséges, dobd el a terméket.
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- Het is een mod
voor dagelijks gebruik in werkplaatsen, industrie, logistiek en bouwplaatsen. Het biedt

tegen enslijtage. Het heeft slechts een
basisbeschermingsfunctie. Het kledingstuk kan decoratieve reflecterende elementen bevatten.
Deze elementen zijn niet bedoeld als beschermend element voor beter zicht. Het product is
geen hoogzichtbaar Kledingstuk volgens EN 15O 20471 of een middel voor verhoogde
zichtbaarheid volgens EN 17353.
INSTRUCTIES VOOR CORRECT GEBRUIK - Kies de juiste maat volgens de maattabel aan. Kleed
het kledingstuk zo aan dat het goed is aangekleed, vastgemaakt en de beweging niet wordt

Het ordtals gedragen. Voor volg de

instructies op het etiket. Als het kledingstuk verkeerd wordt gewassen, kan het van vorm of
maat veranderen. Controleer het kledingstuk voor elk gebruik op schade. Gebruik het
Kedingstuk niet bij het werken met open viammen of in een omgeving met een hoog isico op
chemische Sterk bevilde, beschadigde of anderszins
beschadigde Kledingstukken kunnen niet de beschreven beschermende functie vervullen.
Reparaties mogen alleen op een passende manier worden uitgevoerd om de beschermende
werking van het product niet te verminderen. Als reparatie niet mogelijk is, gooi het product
dan weg.

XS s M L

42 44 46 48 50 52 54

77-78 | 79-81 | 82-84 | 8588 | 89-92 | 93-96 | 97-100
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TANuslTAsl INFORMACIOK - A luhéza( megfelel az EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
azat - Altalanos ko bségi nyilatkozat
www.bennongroup.cz/certifikace vagy a gyarlo kérésére megtalalhat6.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS - A maximalis 40 °C hémérsékleten mossuk. A terméket nem
szabad fehériteni. A terméket alacsony homérsékleten szarithat. Vassalss alacsony
hémérsékleten, maximum 110 °C-ig. A terméket nem szabad vegyi tisztitésra torténni.
Amegadott karbantartasi utasitasok szerint az ajénlo(lmaxvmélls mosési ciklusok széma 50.
Atényleges élettartam a hasznalat intenzits 6dés fokatol és a

terhelést! fiigg. A terméket elszor hasznalas a6t mossuk k.

MUNKA SZIMBOLUMAI

@WAXQA

JELOLES - Varrt cimké, amelyen a gyart6 azonositéja, termékméret, termékjelslés,
anyagosszetétel, polasi szimbolumok az EN ISO 3758:2012 szerint, CE jeloléssel és piktogram
figyelmeztetéssel a hasznalati utasitasok elolvasasarol.

Ce [l

TAROLAS ES ELTARTHATOSAG - Az els6 hasznélat el6tt szaraz helyen tarolja a terméket,
amely kbzvetlen napfénytd és pératartalomtol védve 10-30 °C kézotti homérséklet kzott.
Atermékek ajanlott lettartama az els6 hasznalattdl kezdve 2 év, kivéve, ha sérilt. A termeket

™

182-188 [ 182-188 [182-188 | 182-188 | 188-194| 188-194

CERTIFICI - Het voldoet aan de eisen van EN IS0
13688:2013/A1:2021 - kleding - Alg ing is

. De
verkrijgbaar op www.bennongroup.cz/certifikace of op verzoek van de fabrikant.

'ONDERHOUD EN REINIGING - Was op een maximale temperatuur van 40 °C. Het product mag
niet gebleekt worden. Het product kan op lage temperatuur worden drooggedroogd. Strijk op.
lage temperatuur, tot maximaal 110 °C. Het product mag niet worden gestoomd. Afhankelijk
van de gegeven onderhoudsinstructies is het aanbevolen maximale aantal wascycli 50. De
daadwerkelijke levensduur hangt af van de intensiteit van het gebruik, de mate van vervuiling
en de mechanische belasting. Was het product voordat je het voor de eerste keer gebruikt.
'WERKSYMBOLEN

@WAXQA

- Ingezaaid label met

volgens EN ISO 3758:2012, CE-markering en een
pictogramwaarschuwing over het lezen van de gebruiksinstructies.

Ce Ll

‘OPSLAG EN HOUDBAARHEID - Bewaar het product voor het eerste gebruik op een droge plek,
beschermd tegen direct zonlicht en vochtigheid, in een temperatuurbereik van 10-30 °C. De
Tevensduur van de producten is 2 jaar vanaf de eerste gebruiksdatum, tenzij

eldobja, ha kopis, szakadas, 6 vagy
més karosodas van, amely csikkentheti a védéfunkciot.
CSOMAGOLAS - A terméket tlitsz6 PE csomagoldsban szalltjak. Szallitds és tarolds sorén
védje meg a 81 és kozvetlen napfénytl.
MEGSZABADITAS - Elettartama végén a ruhazatot kémyezetbarat médon kell

la a ruhazat

keze\ lje vesze\yes
FIGYELEM - A csomagolas, cimke vagy a szarit6, ha van, nem j4ték. Tartsd tévol a gyerekektd!

beschadigd. Gooi het product weg als het slijt, scheuren, onverwijderbare vervuiling, schade aan
naden, vervorming of andere schade die de beschermende functie kan verminderen,
veroorzaakt.

VERPAKKING - Het product wordt geleverd in een transparante PE-verpakking. Bescherm het bij
transport en opslag tegen vocht, vervuiling, mechanische schade en direct zonlicht.
VERWUDERING - Aan het einde van de levensduur moet het kledingstuk op een
milieuvriendelijke manier worden afgevoerd in met de lokale Als
het

& dllatoktol. A mdanyagfdlia fulladast okozhat. Ne egyél és ne nyissa ki a szaritot.
utén a csomagolist és a szaritot a helyi eldirasoknak megfelelden vedd le.

E-mail cim a 4gi javaslatok

Weboldal: www.bennon.cz

EL - MAHPO®OPIE 1A TON XPHETH BENNON

TAYTOMOTHEH MPOTONTOS KAI KATAZKEYAZTH

Movtéla Tng oulhoyric ADAMOS

Neptypag: MavreAdvi epyaoiac

Kipio bpaopa: 98 % Baypdx, 2 % ehaotavn (Spandex), 238 g/m?
Kataokevaoti: BENNON Group ass, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Toexia.

Ta povtéha autric e oulhoyig elvar s{onhupo( atopIKiic npooTaciag Katnyopiac | 00UV e Tov
Kavoviopo (EE) 2016/425. Exouv oxe KB0VOUG, 1Biwc
anb  Anavisi 8pdon tne emgéveiac, 1 QUOIONOYIKH BpULI Kal 1y ToIBA KaTA TV KaVOVIKH
Xprion epyasiac.

is besmet met gevaarlijke stoffen, behandel het dan als gevaarlijk afval.
WAARSCHUWING - De verpakking, het label of het droogmiddel, indien aanwezig, zijn geen
speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen en dieren. Plasticfolie kan verstikking
veroorzaken. Eet of open het droogmiddel niet. Na het uitpakken verwijder je de verpakking en
droogmiddel volgens de lokale regelgevlng

E-mailadres voor het versturen van
Website: www.bennon.cz

BG - UHOOPMALIMA 3A NOTPEBUTENA

HATPOAYKTM 1
Mogenw ot konekymara ADAMOS

Onucanme: PaBoTHY nanTanokHm

OctoBHa maTepus: 98 % nawyk, 2 % enactak (Cnapexc), 238 r/m’
NpoussopuTen: BENNON Group a.s, Sedesitd 7015, 760 01 Zlin, Yexus.

BENNON

MopenuTe o Tasu KonleKuws ca Kateropusi | 3a AvHa 3awTa chriacko PernamenT (EC) 2016/425.
Te a NPOKTUPaHN A 3AIUUTBAT O MAHMMANHA PUCKOBE, OCOGEHO OT MEXaHUIHO ACTCTBUE Ha
NIOBBPXHOCTTa, HOPMANHA 3AMBPCABAHE Y ABPA3MA N0 BPEMe Ha HOpMANHa PaGOTHa yNoTpeGa.

NPEAHA3HAYEHA YIOTPEBA - [Ipexata e MOREPHO 1 YA06HO paGoTHo obneKto,

HR - INFORMACIJE ZA KORISNIKE BENNON

UA 1 A
ADAMOS modeli kolekcije
Opis: Radne hlace
Glavna tkanina: 98 % pamuk, 2 % elastan (spandex), 238 g/m’
Proizvodaé: BENNON Group as., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Ceska Republika.

Modeli ove kolekcije spadaju u osobnu zastitnu opremu kategorije | prema Uredbi (EU)
2016/425. Dizajnirani su za zastitu od minimalnih rizika, osobito od povrsinskog mehani¢kog
utjecaja, uobicajene prljavitine i habanja tijekom uobicajene radne upotrebe.

NAMJENA - Odjevni predmet je moderna i udobna radna odjeca dizajnirana za svakodneviu
upotrebu u radionicama, industrij,logistici i na gradilistima. Pruza osnovnu zastitu od
mehanicke kontaminacije i habanja. Odjeca pruza samo osnovnu zastitnu funkciju. Odjeca moze
sadrzavati dekorativne reflektirajuce elemente. Ti elementi nisu namijenjeni kao zastitni
elementi za povecanu vidljivost. Proizvod nije odjevni predmet visoke vidljivosti prema EN ISO
20471 niti sredstvo za pove¢anu vidljivost prema EN 17353,

UPUTE ZA PRAVILNU UPORABU - Odaberite ispravnu veli¢inu prema tablici veli¢ina. Oblacite
odjevni predmet tako da bude pravilno odjeven, zakopéan i da se ne ogranicava kretanje.
Odjevni predmet se nosi kao vanjska odjeca. Za odrzavanje slijedite upute na etiketi. Ako se ne
pere pravilno, odjevni predmet moze promijeniti oblik ili velicinu. Prije svake upotrebe
pregledajte odjevni predmet zbog ostecenja. Ne koristite odjevni predmet pri radu na
otvorenom plamenu i u okruzenju s visokim rizikom od kemijske je. Jako zaprljan,

LV - INFORMACUJA LIETOTAJAM

PRODUKTA UN RAZOTAJA IDENTIFIKACLJA
ADAMOS kolekcijas mod
Apraksts: Darba bikses
Galvenais audums: 98 % kokvilna, 2 % elastans (spandekss), 238 g/m*
Razotajs: BENNON Group a.s., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Cehijas Republika.

BENMON

$is kolekcijas modeli atbilst | kategorijas individualajiem aizsardzibas lidzekliem saskana ar
Regulu (ES) 2016/425. Tie ir izstradati, lai aizsargatu pret minimaliem riskiem, ipasi pret virsmas
mehanisko darbibu, normalu netirumu un nodilumu darba laika.

PAREDZETAIS LIETOJUMS — Apgérbs ir misdienigs un érts darba apgeérbs, kas paredzéts
ikdienas lietosanai darbnicas, rapnieciba, logistika un bavlaukumos. Tas nodrosina pamata
aizsardzibu pret mehanisku piesarnojumu un nodilumu. Apgérbs nodrosina tikai pamata
aizsardzibas funkciju. Apgerbs var saturét Sus elementus. Sie el nav
paredzeti ka aizsarglidzeklis redzamibas palielinasanai. Produkts nav augstas redzamibas
apgérbs saskana ar EN 1O 20471 vai lidzeklis palielinatai redzamibai saskana ar EN 17353.
NORADIJUMI PAREIZAI LIETOSANAI - [zvélieties pareizo izméru atbilstosi izméru tabulai.
Apgerbu apgerb ta, lai tas batu pareizi apgerbts, aiztaisits un kustiba nebitu ierobezota.
Apgerbs tiek valkats k virsdrébes. Uzturésanai sekojiet instrukcijam uz etiketes. Ja apgérbs tiek
mazgats nepareizi, tas var mainit formu vai izméru. Pirms katras lietosanas parbaudiet apgerbu,
vainav bojajumu. Nelietojiet apgérbu, stradajot ar atklatu liesmu vai vide ar augstu kimiskas

perforiran, poderani ili na drugi natin o3teceni odjevni predmet ne smije obavljati opisanu
zastitnu funkeiju. Popravci se smiju obavljati samo na odgovarajuci nacin kako se ne bi smanjila
zaititna funkcija proizvoda. Ako popravak nije mogué, bacite proizvod.

XS S M L
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77-78 | 79-81 | 82-84 | 85-88 | 89-92 | 93-96 |97-100

170-176 |170-176 [170-176 [176-182 |176-182| 182-188 [182-188

XL L 3XL | 4xe 5XL 6XL

) tisku. Stipri netirs, perforéts, saplésts vai citadi bojats apgerbs var neveikt
aprakstito aizsargfunkciju. Remonts javeic tikai atbilsto3a veida, lai nesamazinatu produkta
aizsargfunkciju. Ja remonts nav iespéjams, izmet produktu.
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A IJAS INFORMACLJA - Apgérbs atbilst EN 1SO 13688:2013/A1:2021 prasibam —
Visparigas prasibas. Atbilstibas deklaraciju var atrast

INFORMACIJE O CERTIFIKACLI - Odjeca zadovoljava zahtjeve EN 1O 13688:2013/A1:2021 —
Zatitna odjeca - Opei zahtjevi. Deklaracija o sukladnosti moze se pronacina
ww rtifikace ilina zahtjev

'ODRZAVANJE | €ISCENJE - Perite na maksimalnoj temperaturi od 40 °C. Proizvod se ne smije
izbjeljivati. Proizvod se moze suiti u suilici na niskoj temperaturi. Glacajte na niskoj
temperaturi, do maksimalno 110 °C. Proizvod se ne smije kemijski istiti. Prema uputama za
odrzavanje, preporuceni maksimalni broj ciklusa pranja je 50. Stvarni vijek trajanja ovisi

o intenzitetu koristenja, stupnju oneciscenja i mehanickom naprezanju. Operite proizvod prije
prve upotrebe.

RADNI SIMBOLI

@WAXLQAK

OZNACAVANJE - Usivena etiketa s identifikacijom proizvodaca, velicinom proizvoda, oznakama
proizvoda, sastavom materijala, simbolima njege prema EN IS0 3758:2012, CE oznakom
i piktogramom koji upozorava na potrebu Citanja uputa za upotrebu.

Ce

POHRANAI ROK TRAJANJA - Prlje prve upotrebe, proizvod se ¢uva na suhom mijestu,

od izravne suné jetlosti i viage u rasponu od 10-30 °C.
Preporuéeni vijek trajanja proizvoda je 2 godine od datuma prve upotrebe, osim ako nisu
osteceni. Proizvod odbacite ako dode do habanja, trganja, neodvojive kontaminacije, ostecenja
spojeva, deformacije ili drugih o3tecenja koja mogu smanjiti zastitnu funkciju.
AMBALAZA - Proizvod se isporuuje u prozirnom PE pakiranju. Prilikom transporta
i skladistenja, zastitite ga od viage, zagadenja, mehanickih ostecenja i izravnog sunéevog svjetla.
ODLAGANJE - Na kraju njegovog vijeka trajanja odjevni predmet se odlaze na ekoloski
prihvatljiv nacin u skladu s lokalnim propisima. Ako je odjevni predmet kontaminiran opasnim
tvarima, tretirajte ga kao opasni otpad.
UPOZORENJE - Ambalaza, oznaka il sredstvo za susenje, ako ih ima, nisu igracke. Drzite izvan
dosega djece i zivotinja. Plasti¢na folija moze uzrokovati gusenje. Nemojte jesti niti otvarati
sredstvo za susenje. Nakon raspakiranja, uklonite ambalazu i susilo u skladu s lokalnim
propisima.
E-mail adresa za slanje prijedioga vezanih uz sigurnost proizvoda info@bennon.cz
Web stranica: www.bennon.cz

EN - INFORMATION FOR THE USER BENNON
PRODUCT AND MANUFACTURER IDENTIFICATION

ADAMOS Collection Models

Description: Work trousers

Main fabric: 98 % cotton, 2 % elastane (Spandex), 238 g/m’

Manufacturer: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Czech Republic.

The models of this collection are category | personal protective equipment according to
Regulation (EU) 2016/425. They are designed to protect against minimal risks, in particular
against surface mechanical action, normal dirt and abrasion during normal working use.

IPOBAETIOMENH XPHEH - To &vGupc vl éval avrépvo Kol 4vero potyo epyasiac

@ f xprion oe logistics ka epyotagia. Napéxe: Baoiki} mpootacia
ané pnxavike phuvon kat o, To évéupn napéxet pévo pia Baoiki mpootatevTiki Aerroupyia. To
&vbupa pmopei va mepiéxet 6|ﬂxoaunm<ﬂ avakhaoTikd oroiyela. Autd Ta oToeia SV Mpoopilovra
w Wévn opatéTnTa. To mpoidv ev eivat évdupa YNNG 0PATSTTAC
ovpgwva e o EN ISO Toart s 1 600 QUENHEVNC OPATETITAG GOMUVa e T0 EN 17353,

OBHIIEE A ZQETH XPHEH - ENEET T0 0wt péyeB0g 00guva i Tov mivaka peyediy. Nroore
70 poUxo 101 GoTE v Viupévo, Katva pn 1 kivnon. To pouxo
gopiéta g . Mia ouvtripnon, ¢ 0Byieg oty eTikéra. Edy mhuBei
0 polXo Hropel va GNNGEE! T0 oxfia f 10 éyeBog Tou. EMBEWPATTE T0 poUXo Yia

und die Bewegung nicht e ist. Das wird als O getragen.
Zur Wartung befolgen Sie die Anweisungen auf dem Etikett. Bei falscher Wasche kann sich das
Kleidungsstiick in Form oder GroBe &ndern. Uberpriifen Sie das Kleidungsstiick vor jeder
Verwendung auf Schaden. Verwenden Sie das Kleidungsstiick nicht bei offener Flamme oder in
iner Umgebung mit hohem Risiko chemischer Verunrelnigung. Stak verschmutzte, perforiete,
erfiillen méglicherweise nicht die

dorfen nur werden, um die
Schutzfunktion des Produkts nicht zu beeintréchtigen. Wenn eine Reparatur nicht méglich ist,
entsorge das Produkt.

XS s M L
42 44 46 48 50 52 54
A | 77-78 | 79-81 | 82-84 | 85-88 | 89-92 | 93-96 | 97-100
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INFORMACIJE O CERTIFIKACLI - Oblatilo izpolnjuje zahteve EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
Zaititna oblacila - Splogne zahteve. Izjava o skladnosti je na voljo na
www.bennongroup.cz/certifikace ali na zahtevo proizvajalca.

'VZDRZEVANJE IN €ISCENJE - Perite pri najvisji temperaturi 40 °C. Izdelek ne sme biti beljen.
Izdelek se lahko susi v stroju pri nizki temperaturi. Likalnik pri nizki temperaturi, do najveé
110°°C. lzdelek ne sme biti kemicno cistil. Ob upostevanju navodil za je
najvecje Stevilo pralnih ciklov 50. Dejanska zivljenjska doba je odvisna od intenzivnosti uporabe,
stopnje umazanosti in mehanske obremenitve. lzdelek operite pred prvo uporabo.

DELOVNI SIMBOLI

@WARDAX

OZNACEVANJE - Vsita etiketa z identifikacijo proizvajalca, velikostjo izdelka, oznakami izdelka,
sestavo materiala, simboli nege po EN 1SO 3758:2012, CE oznako in piktogramom, ki opozarja na
potrebo po pregledu navodil za uporabo.

Ce [l

SHRANJEVANJE IN ROK TRAJANJA - Pred prvo uporabo izdelek shranite na suhem mestu,
zaicitenem pred neposredno sonéno svetlobo in viago v temperaturnem obmocju od 10 do
30°C. Priporocena Zivljenjska doba izdelkov je 2 leti od datuma prve uporabe, razen ce so
poskodovani. lzdelek zavrzite, ce pride do obrabe, trganja, neodstranljive kontaminacije,
poskodb spojev, deformacije ali druge poskodbe, ki lahko zmanj3ajo zastitno funkijo.
EMBALAZA - Izdelek je na voljo v prozorni PE embalazi. Pri nanspunu in shranjevanju ga
zaicitite pred viago, no svetlobo.
ODSTRANJEVANJE - Ob koncu Zivljenjske dobe oblacilo odlome okolju prijazno v skladu
zlokalnimi predpisi. Ce je bilo oblacilo onesnazeno z nevamimi snovmi, ga obravnavajte kot
nevarne odpadke.

OPOZORILO - Embalaza, etiketa ali susilo, ¢e so, niso igrace. Hranite izven dosega otrok in zivali.
Plasti¢na folija lahko povzro¢i zadusitev. Ne jejte in ne odpirajte susilnika. Po razpakiranju
odstranite embalazo in susilo v skladu z lokalnimi predpisi.

E-postni naslov za posiljanje prediogov glede vamosti izdelkov info@bennon.cz

Spletna stran: www.bennon.cz
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INFORMATII DESPRE CERTIFICARE - Articolul vestimentar indeplineste cerintele EN ISO
13688:2013/A1:2021 - Imbrécaminte de protectie - Cerinte generale. Declaratia de
poate fi gasita la www. ifik la cererea producatorului.

INTRETINERE §1 CURATARE - Spalati la o temperatura maximé de 40 °C. Produsul nu trebuie
albit. Produsul poate fi uscat in turbulenta la temperatura joasé. Calcat la temperaturé joasa,
pan la un maxim de 110 °C. Produsul nu trebuie curétat la uscat. Sub rezerva instructiunilor de
intretinere date, numarul maxim recomandat de cicluri de spélare este de 50. Durata efectiva de
viata depinde de intensitatea utilizrii, gradul de murdarie si tensiunea mecanica. Spalati
produsul inainte de a fi folosit pentru prima data.

SIMBOLURI DE LUCRU

@ AR AX

MARCAJ - Eticheta cusuta cu identificarea producétorului, marimea produsului, marcajul
produsului, compozitia materialului, simboluri de ingrijire conform EN 1S 3758:2012, marcaj CE
si un pictograma de avertizare privind necesitatea citiri instructiunilor de utilizare.

ce [l

DEPOZITARE $I DURATA DE VALABILITATE - Inainte de prima utilizare, pastrati produsul
intr-un loc uscat, protejat de lumina directa a soarelui si umiditatea in intervalul de temperatura
intre 10-30 °C. Durata recomandata de viata a produselor este de 2 ani dela prima utilizare, cu
exceptia cazuluin care este deteriorata Enmma;‘ produsul daca exista abraziune, rupturi,

de deformare sau alte daune care pot

reduce functia de protectie.
AMBALARE - Produsul este livrat intr-un pachet transparent din PE. La transportul i
depozitarea, protejati-| de umiditate, poluare, daune mecanice si lumina directd a soarelui.
ELIMINARE - La sfarsitul duratei sale de viatd, eliminati articolul intr-un mod prietenos cu
mediul, in conformitate cu reglementarile locale. Daca articolul a fost contaminat cu substante
periculoase, tratati-| ca deseu periculos.

ATENTIE - Ambalajul, eticheta sau desicantul, dacs existd, nu sunt jucrii. Péstrati in afara razei
de actiune a copiilor si animalelor. Folia de plastic poate provoca sufocare. Nu mancati si nu
deschideti desicantul. Dupa despachetare, indepértati ambalajul si desicantul conform
reglementarilor locale.
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nuiéc mp and kaBe xprion. Mn XPNOHOTIOIEITE To POUXO GTaV EpYGLETTE HE avoiTr QAOYa i 0
TepIBANOV e YA KiVBLVO XIKNYG BGAUVENS. To TOAD NepupEVD, BIATPNTO, OKIOWEV ) e MO
pomo va pny extekei T fi Nertoupyia mou
TMEpIYPAQETaL. Ot EMOKEUEC TpETEI ot EKTENOUVTaL HOVO e KATEMIAG THOTO, GIOTE va pny petdveral
1 MpooTATETIKN A€rToUpYia Tou MPOIVTOG. Edv Sev elvar Suvatr n EMOKEVH, noppIYTE T0 TOIGY.
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To évdupa mnpoi Tic anartioeig Tou EN IS0 13688:2013/A1:2021 -
Mpootatevtiki evBupacia - levikéc anartioeic. H ihwon ouppdp@wone Bpioketal

- Dz erfilllt die der EN1SO
13688:2013/A1:2021 - ie

ist auf www.bennongroup.cz/certifiace oder auf Anfrage des Herstellers ehaltlich.

WARTUNG UND REINIGUNG - Waschen Sie bei einer maximalen Temperatur von 40 °C. Das

Produkt darf nicht gebleicht werden. Das Produkt kann bei niedriger Temperatur getrocknet

werden. Bigeln Sie bei niedriger Temperatur, bis zu maximal 110 °C. Das Produkt darf nicht

trocken gereinigt werden. der betrigt die

empfohlene maximale Anzahl der Waschzyklen 50. Die tats3chiiche Lebensdauer hangt von der
und der

dem Grad der Belastung ab.
Waschen Sie das Produkt vor der ersten Benmzung
ARBEITSSYMBOLE
- Etikett mit
gemaB EN ISO 3758:2012,
CE-Markierung und einem i auf die it, die Anle zu
lesen.

Ce L[l

LAGERUNG UND HALTBARKEIT - Vor der ersten Verwendung werden Sie das Produkt an einem mxkenen
Ortlagern, geschiltzt vor direkter n 10-30°C
Die empfohlene Lebensdauer der Produkte betrégt 2 Jahre ab dem femsienicht

ertifikace fj KaTOMV AITAPATOG TOU KATAGKEVATTH.

EYNTHPHEH KAI KAGAPIZMO - M\Gvete € péyiot Beppoxpacia 40 °C. To mpoiév 8ev mpémet va
AeukavBei. To Mpoidv UMopei va oTeyvioe e \Bepuote oe
YaunAn Beppioxpacia, éws 110 °C o oA To mpoioy ev mpéret va kaBapiCerat e oTewo kabapiopa.
Me v em@ohagn W HEVIOTOG apIBUOG KOKAWY.
mhgong elvau 50. H mpaywamixi S1dpKeia (i e€aprdrat ané T évraon xpriong, Tov adiid punavon
Ka1 T pnaviki Katanévnan. MAGVETE T0 IPOIGV TTPIV TO XPNOIHOTIOGETE Yia TP GOPd.

SYMBONA EPTAZIAL

@WAXKLOAK

SHMANZH - Papiévn ETIKETA i TNV TAUTOTITE TOU KATAOKEUAOTH, T0 éyeBog Tou mpoioveog,
oravon Tou TIPoi6VTOG, T GUVBEDN Tou UAIKOY, Ta GUBOAA POVTISAC BUHgWVA HE TO EN 1SO
3758:2012, T orjpavon CE kai éva eIKoVGypappa Tou TPOEISOMOIE! yia TV QVAyKn avayvwong Twv
odny1v xpriong.

Ce i

ANIOGHKEYEH & AIAPKEIA ZQHE - Mpv ané Ty mipatn xprion, anoBnKkedoTe to mpoiov o¢ €1p6
PO, MPOOTATEULIEVO aTI6 To a0 NNIAKS U Kal TV UYpacia oTo £0pos Beppiokpaciag 10-30 °C.

3 ynorpe6a & UHRYCTWA, NOFUCTKa 1
OBeKTH. OCHTYPABA OCHOBHA 3aLLTa CPeLLY MEXaHMHO 3aMbpCABaHe 1 a6pasa. ApexaTa

~Th is a modern and comfortable workwear designed for everyday
use in workshops, industry, logistics and construction sites. It provides basic protection against
and abrasion. The garment provides only a basic protective function.

OCHrypAIBa CAMO OCHOBHA 3AILMTHA dyHKLS. [IpeXaTa MoXe Aa ChAbPKa
OTpazABaLLY eNemeHTH. Teau enemeHT He Ca NPeAHa3HaueH KATO JaLMTEH enemeHT 3a
noBLIEHa BUAMOCT. [TPOAYKTBT He & BucokoswauM no EN ISO 20471 ww cpeAcTso 3a nosuuesa
BupumocT copen EN 17353

VHCTPYKLIUV 3A NPABUNIHA YOTPEBA - 136epere npasunti pasmep cnopea rabnuuata
 paswepw. ObneveTe Apexara TaKa, 4e Aa Gbae np 3aKonuara 1

2 He e orparueHo. JIpeXaTa ce HOCH KaTo BpbXHa Apexa. 3a NOAAPLAKa CreAsaiiTe
VHCTPYKLUWTE Ha eTKeTa. AKO Ce UaNepe HENPaBUHO, APEXATa MOXe 42 NPOMeHN $OpMATa W
pasmepa cu. MposeprBaiiTe ApexaTa 3a noBpeAY Npeav BCAKA ynoTpe6a. He nanonssaiire
/ApexaTa npu paboTa C OTKPWT OTbH W B CPEAA C BUCOK PHICK OT XMMIECKO 3aMbpCABaHe. CHTHO
3aMBPCEHY, NePGOPUPAHM, CKLCAH WA 1O APYT HauWH NOBPEAEH NPEAMET MOXE A2 He
U3MbAHABA OMVCaHATa 3LATHA BYHKLUA. PEMOHTUTE TPAGEA Aa C& U3BBPLLIBAT CaMO 110
MIOAXOAALL HauWH, 33 74 HE Ce HAMANW 3AILMTHATA GYHKLIMA Ha IPOAYKTA. AKO PEMOHTBT He

@ BLIMONKeH, U3KBBPNeTE NPOAYKTa.

XS s M L
42 44 46 48 50 52 54
A | 77-78 | 79-81 | 8284 | 8588 | 89-92 | 93-96 | 97-100
[B] B [170-176 [170-176 |170-176 [176-182 | 176-182 182-188 | 182-188
XL 2L XL | oaxe SXL 6XL
56 58 60 62 64 66
A |101-105[106-110 [111-115 [116-121 |122-126 127-132
B [182-188(182-188|182-188 |182-188 [ 188-194| 188-194

MHOOPMALIVA 3A CEPTUOUKALIVS - [ipexara oTrosaps a uanckeanwsra wa EN 1SO
13688:2013/A1:2021 - 3aWMTHO 06nIeK0 ~ OB MSUCKBaHUR. [leKNAPAUMAT 33 CLOTBETCTBUE MOKE
aa Gbae Hamepena Ha www.bennongroup.cz/certifikace wu o 3anBKa OT NPOU3BOAUTENS.

M MOYUCTBAHE - pa o1 40 °C. MpoAYKTLT He
TPA622 1 e 3Gena. MIPOYKTS MOXE 43 Ce CyLIM NP KCKA TeuepaTypa. [TaAETe N HCK
Temneparypa, 40 Makcumym 110 °C. TpOAYKTLT He TPAGBA Aa Ce YIICTI Ha XUMUYECKO uCTeHe. Mpu
Cnassane Ha IACHHTE UHCTPYKUMY 33 NOAIPLXKA, PEMOPLYNTENHIAT MAKCUMANEH 6pOMt Kb Ha
npae e 50. PeanHuAT poK 3asck o7 Ta Ha ynoTpeGa, crenenTa Ha

P poayKTa npea Mupaara ynoTpeta.
PABOTHU CUMBONIN
- 3awnT eTnkeT ¢ Ha pasmep Ha NpoAyKTa,

MapKNPOBKa Ha NPOAYKTa, CbCTaB Ha MaTepwana, CUMBOAW 3a rpiwKa cnoper EN 150 3758:2012,
MapKipoBKa CE 1 npeaynpexaeHme C nMKTorpama 3a A2 ce npoverat
3aynorpesa

Ce [l

CbXPAHEHUE 1 CPOK HA TOJAHOCT - Mpeu mbpsa ynoTpeta, chxpanssaiiTe NPoayKTa Ha cyxo
MACTO, 3a1MTeHO OT NPAKA UTbHUIEBA CBETAMHA U BAXHOCT B TeMNepaTypHyA Auanasok 10-30 °C.

H ouvioTipevn S1dpkeia (A Twy TpoiGVTwY €lval 2 Xpovia and TG npuTnG Xprione,
£KT0¢ £dv éxen UMooTel {njud. ATIOPPIYTE To Mpoiby o€ MepimTwon TPIBRG, oXIGIpATOG, HN
agaipovpev uo}\uvanc, {NWIGC OTIC pagEC, MapapdP@WONG | GANG (NG TOU UTOPEi VOl KEIGOEL

beschadigt sind. Entsorgen Sie das Produkt bei

m

Schiden an Nahten, Verformungen oder anderen Schiden, die m konmen
VERPACKUNG - Das Produkt wird in einer transparenten PE-Verpackung geliefert. Beim Transport

Lagern sollten Sie es vor Feuchtigkeit, Verschmutzung, mechanischen Schaden und direktem Sannenhch(
schitzen.

ENTSORGUNG - Am Ende seiner Labensidauer entsorgen ie das Keldungsstick umweltreundiich gems

-To npoiov Siatideta o€ Siagaviy it PE. Katé ) petagopd karmy
uﬂoenkzuun, TIPOCTATEYTE To A6 TV LYPasia, ™ pUMaVoN, Tic pnxavikéc BAGPEC kai To dpeco
nMaKo puc.

AMOPPIWH - 510 Téhog TG SicipKeiag (WA ToU, AMoppIYTE 0 pouxo e GIAIKS IPOC T MEPIBAMOV
TPGTIO GUQIVA LE TOUG TOMIKOGE KAVOVIOOUS. EGV T pouxo EXel HOAUVBEI e EnkivBUVEG ousiec,

lichen Vorschriften, mit gefahrlichen Stoffen
Sie es als gefahrlichen Abfall.
WARNUNG - Die Verpackung, das Etikett oder das Trockenmittel, falls vorhanden, sind kein Spielzeug.
Bewahren Sie es auBer Reichweite von Kindern und Tieren auf. Frischhaltefolie kann zu Ersticken fiihren. Essen
Sie das Trockenmittel nicht und 6ffnen Sie es nicht. Nach dem Auspacken entfernen Sie die Verpackung und
das Trockenmittel gema den Srlichen Vorschriften.

Adresa de e-mail pentru trimiterea de sugestii privind siguranta produselor i 3
Site: www.bennon.cz

Senden von Vorschligen zur Produktsicherheit info@bennon.cz
Website: www.bennon.cz

0 WG '
-H N EnKéTa i 0 & 6, €Gv Undpxow, Sev eiva magviia. Na
QUNGOOETal paKpiG and Tiaidid kat {a. To TAACTIKG TEpTUNYHA HTTOpEi va Tpokahéoe! ao@uEia.
Mny Tp@e 1 avoiyete To Enpaviikd. Metd T GroouoKeuasia, agaipEaTe T ouokeuasia kai To

Me6BUVON NAEKTPOVIKOD TaXUBPOYIEIOU YIa TNV anooTOM} TPOTACEWY XETIKG PE TNV A0QANEID T
npoidviwy infobennon.cz
IoT00EiSa: www bennon.cz

Mpenops CPOK Ha XVBOT Ha NPOAYKTUTe € 2 FOAWHM OT AaTaTa Ha MbpBaTa ynoTpeta,
OCBeH aKo He e NoBpeAeH. 3XBLpeTe NPO/lyKTa NPy HAAPACKBaHe, Pa3KbCBaHe, HEOTCTPAHMO
3aMbPCABaHE, YBPeXKaHe Ha WeBOBe, AedOPMALIMA N APYTY NOBPEAW, KOUTO MOTaT Aa HaMANAT
3awwTHaTa dyHKLUA,
OMAKOBKA - MpoayKTbT ce 40CTaBs B npo3paveH PE naker. Mpu TpaHCNOpTUpaHe 1 Cbxparenue
0 NpegnassaiiTe OT B1ara, 3aMBbPCABAHE, MEXaHWUHI NOBPEAV 1 AMPEKTHA CTbHUEBA CBRTANHA.

B kpan Ha My CPOK, i1Te ApexaTa no eKoNorMyHo
UWCT HauVH B CHOTBETCTBUE C MECTHYTE Pa3NOpeAtU. AKO PEXaTa e 3aMbpceHa C onacHi
Beujectea, rpempawe A KaTO ONACeH OTNAAbK.

eTMKeTHT N KO MM TaKWBa, He ca MrpauKi.

[pwKre i w3 uG(era Ha fiela 1 KUBOTHH. MNaCTMACoBOTO GOAIO MO A2 NPUYVHI
3aaywasae. He sXTe U He oTBapsiiTe ocylwuTens. Cnefl pa3onakoBaHe, NpeMaxHeTe ONakoBKaTa
11 OCYUITENs! B CLOTBETCTBIE C MECTHUTE Pasnopeatu.
VImeiin appec 3a Ha orHocHO
info@bennon.cz
Yebcair: www.bennon.cz

cTTa Ha

The garment may contain decorative reflective elements. These elements are not intended as
a protective element for increased visibility. The product is not a high-visibility garment
according to EN ISO 20471 or a means of increased visibility according to EN 17353,
INSTRUCTIONS FOR PROPER USE - Select the correct size according to the size chart. Dress the
garment so that it is properly dressed, fastened and movement is not restricted. The garment is
worn as outerwear. For maintenance, follow the instructions on the label. If washed incorrectly,
the garment may change its shape or size. Inspect the garment for damage before each use. Do
not use the garment when working with an open flame or in an environment with  high risk of
chemical contamination. Heavily soiled, perforated, torn or otherwise damaged garment may
not perform the protective function described. Repairs must only be carried outin an
appropriate manner so as not to reduce the protective function of the product. If repair is not
possible, discard the product.

Xs s M L
42 44 46 48 50 52 54
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[gﬂ B [170-176 [170-176 |170-176 | 176-182 |176-182 182-188 | 182-188.
XL 2XL 3XL 4XL SXL 6XL
56 58 60 62 64 66
A [101-105[106-110 |111-115 | 116-121 [122-126 127-132
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‘CERTIFICATION INFORMATION - The garment meets the requirements of EN 1SO
13688:2013/A1:2021 - Protective clothing - General requirements. The declaration of conformity
can be found on www.bennongroup.cz/certifikace or on request from the manufacturer.

MAINTENANCE AND CLEANING - Wash at a maximum temperature of 40 °C. The product must

not be bleached. The product can be tumble dried at a low temperature. Iron at a low

temperature, up to a maximum of 110 °C. The product must not be dry cleaned. Subject to the
given, the maximum number of wash cycles is 50. The

actual service life depends on e intensity of use, the degree of soiling and the mechanical

stress. Wash the product before using it for the first time.

'WORK SYMBOLS

@WAXBAX

MARKING - Sewn-in label with manufacturer's identification, product size, product marking,
material composition, care symbols according to EN ISO 3758:2012, CE marking and a pictogram
warning of the need to read the instructions for use.

Ce Ll

STORAGE & SHELF LIFE - Before first use, store the product in a dry place, protected from direct
sunlight and humidity in the temperature range of 10-30 °C. The recommended lifespan of the
products s 2 years from the date of first use, unless damaged. Discard the product if abrasion,
tearing, irremovable contamination, damage to seams, deformation, or other damage that may
reduce the protective function.

PACKAGING - The product s supplied in a transparent PE package. When transporting and
storing, protect it from moisture, pollution, mechanical damage and direct sunlight.

DISPOSAL - At the end of its service life, dispose of the garment in an environmentally friendly
manner in with local Ifthe g; has been with
hazardous substances, treat it as hazardous waste.

WARNING - The packaging, tag, or desiccant, if any, are not toys. Keep out of reach of children
and animals. Plastic wrap may cause suffocation. Do not eat or open the desiccant. After
unpacking, remove the packaging and desiccant in accordance with local regulations.

E-mail address for sending suggestions regarding product safety info@bennon.cz

Website: www.bennon.cz

wwwbennongroup.czleertfiace vai ratotéja pieprasijuma.

'APKOPE UN TIRISANA - Mazgajiet lidz maksimalajai temperatarai 40 °C. Produktu nedrikst
balingt. Produktu var Z8vet zema temperatrd, Dzelzs zem3 temperatdrs, iz maksimall 110-C.
Produktu nedrikst kimiski tiit. levérojot sni
mazgasanas ciklu skaits ir 50. Faktiskais kalposanas Ialks ir atkarigs no lietosanas intensitates,
netirumu pakapes un mehaniska sprieguma. Mazgajiet produktu pirms pirmas lietosanas.
DARBA SIMBOLI

@ AB A

MARKEJUMS - lesita etkete ar razotéja dentifikiciju, produkta izmeru, produkta markgjumu,
materiala sastavu, kopsanas simboliem saskana ar EN 1SO 3758:2012, CE mark
piktogrammas bridinajumu par nepieciesamibu lasit lieto3anas instrukcijas.

Ce i

UZGLABASANA UN GLABASANAS LAIKS - Pirms pirmas lietosanas produktu glabajiet sausa
vieta, pasargata no tiesiem saules stariem un mitruma, temperataras diapazona no 10 lidz 30 °C.
leteicamais produkta kalposanas laiks ir 2 gadi no pirmas lietosanas dienas, ja vien tas nav
bojats. lzmetiet produktu, ja tas ir nodilums, plisums, neiznemams piesarpojums, suvju
bojajumi, deformacija vai citi bojajumi, kas var samazinat aizsargfunkciju.
IEPAKOJUMS - Produkts tiek piegadats caurspidiga PE iepakojuma. Transportesanas un

asanas laika to no mitruma, un
tiegiem saules stariem.
UTILIZACIIA - Péc ta kalposanas laika beigam utilizéjiet apgérbu videi draudziga vei
ieverojot vietéjos noteikumus. Ja apgérbs ir piesarnots ar bistamam vielam, izturieties pret to ka
pret bistamiem atkritumiem.
BRIDINAJUMS - lepakojums, etikete vai zavétajs, ja tads ir, nav rotallietas. Turieties bérniem un
dzivniekiem nepieejama vieta. Partikas pléve var izraisit nosmaksanu. Neédiet un neatveriet
desikantu. Péc izpakosanas nonemiet iepakojumu un zavétaju saskana ar vietgjiem
noteikumiem.
E-pasta adrese ieteikumu sitisanai par produktu drosibas info@bennon.cz
Majaslapa: www.bennon.cz

NO - INFORMASJON FOR BRUKEREN

PRODUKT- OG PRODUSENTIDENTIFIKASJON

ADAMOS Collection Modeller

Beskrivelse: Arbeidsbukser

Hovedstoff: 98 % bomull, 2 % elastan (spandex), 238 g/m*
Produsent: BENNON Group a.s,, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Tsjekkia.

BENNON

Modellene i denne samlingen er personlig verneutstyr av kategori | henhold til forordning (EU)
2016/425. De er designet for 4 beskytte mot minimale risikoer, spesielt mot mekanisk pavirkning
pé overflaten, normal smuss og slitasje under normal bruk.

TILTENKT BRUK - Plagget er et moderne og behagelig arbeidsplagg designet for daglig bruk
iverksteder, industri, logistikk og mot mekanisk
forurensning og sitasie. Plagget gir kun en grunnleggende beskyttelsesfunksjon. Plagge( kan

i elementer. D erikke ment som et
beskyttende element for okt synlighet. Produktet er ikke et plagg med hay synlighet i henhold til
EN SO 20471 eller et middel for okt synlighet i henhold til EN 17353.

INSTRUKSJONER FOR RIKTIG BRUK - Velg riktig storrelse i henhold til storrelsestabellen. Kle
plagget slik at det er riktig pakledd, lukket og bevegelsen ikke begrenses. Plagget brukes som
yttertoy. For vediikehold, folg instruksjonene pa etiketten. Hvis det vaskes feil, kan plagget endre
form eller storrelse. Inspiser plagget for skader for hver bruk. Ikke bruk plagget nar du arbeider
med pen flamme eller i et miljo med hoy risiko for kjemisk forurensning. Sterkt tilsmusset,
perforert, revet eller pa annen méte skadet plagg kan ikke utfore den beskyttende funksjonen
som er beskrevet. Reparasjoner mé kun utfores pa en passende mate for ikke 4 redusere
produktets beskyttende funksjon. Hvis reparasjon ikke er mulig, kast produktet.

Xs s M L
42 44 46 48 50 52 54
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SERTIFISERINGSINFORMASJON - Plagget oppfyller kravene i EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
lle kra kan finnes pa
www bennongroup.cz/certifikace eller pa foresparsel fra produsenten.

VEDLIKEHOLD OG RENGJBRING - Vask ved makslmal temperatur pa 40 °C. Produktet mé ikke
blekes. Produktet kan torkes i Jern pélav opptil
maksimalt 110 °C. Produktet ma ikke renses. Avheng\g av vedlikeholdsinstruksjonene er anbefalt
maksimalt antall vaskesykluser 50. Den faktiske levetiden avhenger av bruksintensitet, graden av
smuss og mekanisk belastning. Vask produktet for du bruker det for forste gang.
ARBEIDSSYMBOLER

EAQ AR

MERKING - Innsydd etikett med
materialsammensetning, pleiesymboler i henhold til EN ISO 3758:2012, CE-merking og en
piktogramadvarsel om at det er nodvendig & lese bruksanvisningen.

Ce [l

OPPBEVARING OG HOLDBARHET - For forste bruk, oppbevar produktet p et tort sted,
beskyttet mot direkte sollys og fuktighet i 10-30 °C. Anbefalt levetid for
produktene er 2 ir fra forste bruksdato, med mindre de er skadet. Kast produktet hvis det oppstar
slitasje, rivninger, uffernelig forurensning, skader pa sommene, deformasjon eller annen skade
som kan redusere beskyttelsesfunksjonen.

EMBALLASJE - Produktet leveres i en gjennomsiktig PE-pakke. Ved transport og lagring, beskytt
det mot fuktighet, forurensning, mekaniske skader og direkte sollys.

AVFALL - Nér plagget er utlopt, skal plagget avhendes pa en miljovennlig méte i samsvar med
lokale forskrifter. Hvis plagget er forurenset med farlige stoffer, behandles det som farlig avfall.
ADVARSEL - Emballasjen, eller torkemiddelet, hvis det er noe, er ikke leker. Oppbevar det
utenfor rekkevidde for bar og dyr. Plastfolie kan fore til kvelning. Ikke spis eller dpne
torkemiddelet, Etter utpakking, flern emballasjen og torkemiddelet i henhold til lokale forskifter.
E-postadresse for & sende forslag angaende produktsikkerhet info@bennon.cz

Nettside: www.bennon.cz




FR - INFORMATIONS POUR L'UTILISATEUR

IDENTIFICATION DU PRODUIT ET DU FABRICANT
Modzles de la collection ADAMOS

Description : Pantalon de travail

Tissu principal : 98 % coton, 2 % élastane (Spandex), 238 g/m?

Constructeur : BENNON Group a.s,, Sedesita 7015, 760 01 Zlin, République tcheque.

BENMMON

Les modeles de cette collection sont des équipements de protection individuelle de catégorie
Iselon le Réglement (UE) 2016/425. Iis sont congus pour protéger contre des risques minimes, en
particulier contre Iaction mécanique de surface, la saleté normale et abrasion lors d'un usage
normal en travail.

USAGE PREVU - Ce vétement est un vétement de travail moderne et confortable congu pour un
usage quotidien dans les ateliers, lindustrie, la logistique et les chantiers de construction. Il offre
une protection de base contre la contamination mécanique et l'abrasion. Le vétement ne fournit
qu'une fonction protectrice de base. Le vétement peut contenir des éléments décoratifs
réfléchissants. Ces éléments ne sont pas destinés a étre un élément protecteur pour une visibilité
accrue. Le produit n'est pas un vétement a haute visibilité selon la norme IS0 20471 ni un moyen
d'augmentation de la visibilité selon la norme EN 17353.

INSTRUCTIONS POUR UN USAGE APPROPRIE - Sélectionnez la bonne taille selon le tableau des
tailles. Habillez le vétement de manire a ce quiil soit correctement habillé, attaché et quiil ne soit
pas restreint dans ses mouvements. Le vétement est porté comme vétement d'extérieur. Pour
Ientretien, suivez les instructions sur Iétiquette. Sl est mal lavé, le vétement peut changer de
forme ou de taille. Inspectez le vétement pour détecter des dommages avant chaque utilisation.
Nutilisez pas le vétement lorsqui travaille & flamme ouverte ou dans un environnement & haut
risque de contamination chimique. Un vétement trés souillé, perforé, déchiré ou autrement
endommagé peut ne pas remplir la fonction protectrice décrite. Les réparations doivent étre
effectuses de maniére appropri¢e afin de ne pas diminuer la fonction protectrice du produit. Sila
réparation n'est pas possible, jetez le produit.

SR - INFORMACIJE ZA KORISNIKA

IDENTIFIKACLJA PROIZVODA | PROIZVODACA

ADAMOS Kolekcija Modeli

Opis: Radne pantalone

Glavna tkanina: 98 % pamuk, 2 % elastan (spandeks), 238 g/m?

Proizvodaé: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Ceska Republika.

BENNON

Modeli ove kolekcije su liéna zastitna oprema kategorije | u skladu sa Uredbom (EU) 2016/425.
Dizajnirani su da Stite od minimalnih rizika, posebno od povréinskog mehanickog dejstva,
normalne prljavitine i abrazije tokom normalne radne upotrebe.

NAMJENA - Odeca je moderna i udobna radna odeca dizajnirana za svakodnevnu upotrebu

u industrij, logistici stima. Pruza osnovnu zatitu od mehanicke
kontaminacije i abrazije. Odevni predmet pruza samo osnovnu zastitnu funkciju. Ode¢a moze
sadrzavati dekorativne reflektujuce elemente. Ovi elementi nisu namenjeni kao zastitni element
za povecanu vidljivost. Proizvod nije odeca visoke vidljivosti prema EN 1O 20471 il sredstvo za
povecanu vidijivost prema EN 17353.

UPUTSTVO ZA PRAVILNU UPOTREBU - Izaberite odgovarajucu veli¢inu prema tabeli velicina.
Obucite odecu tako da bude pravilno obucena, pri¢vriena i da kretanje nije ograni¢eno. Odeca
se nosi kao odeca. Za odrzavanje sledite uputstva na etiketi. Ako se nepravilno pere, odeca moze
da promeni svoj oblik il velicinu. Pre svake upotrebe pregledajte odecu na ostecenja. Ne
koristite odecu kada radite sa otvorenim plamenom ili u okruzenju sa visokim rizikom od
hemijske kontaminacije. Jako zaprljana, perforirana, poderana li na drugi nain ostecena odeca
ne moze da obavlja opisanu zastitnu funkciju. Popravke se smeju izvoditi samo na odgovarajuci
natin kako se ne bi smanjila zastitna funkcija proizvoda. Ako popravka nije moguca, odbacite
proizvod.
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INFORMATIONS SUR LA CERTIFICATION - Le vétement répond aux exigences de I'EN ISO
13688:2013/A1:: 202| - Vétements de protection - Exlgences générales. La déclaration de conformité
peuté sur demande du fabricant.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE - Lavez 3 une température maximale de 40 °C. Le produit ne doit pas étre
blanchi. Le produit peut étre séché en séche a basse température. Repasser a basse température,
jusqu'a un maximum de 110 °C. Le produit ne doit pas étre nettoyé a sec. Sous réserve des instructions
dentretien données, le nombre maximal recommandé de cycles de lavage est de 50. La durée de vie
réelle dépend de lintensité d'utiliation, du degré de saleté et des contraintes mécaniques. Lavez le
produit avant de l'utiliser pour la premiére fois.

SYMBOLES DE TRAVAIL

@KL A

MARQUAGE - Etiquette cousue avec identification du fabricant, taille du produit, marquage produit,
du matériau, e selon EN ISO 3758:2012, marquage CE et un
pictogramme avertissant de la nécessité de lire les instructions d'utilisation.

Ce i

STOCKAGE ET DUREE DE CONSERVATION - Avant la premiére utilisation, conservez le produit
dans un endroit sec, a fabri du soleil direct et de Ihumidité dans une plage de températures
comprises entre 10 et 30 °C. La durée de vie recommandée des produits est de 2 ans & compter de
Ia premiere utilsation, sauf sils somendommagés Jetez e produit en cas d'abrasion, de
déchirure, de coutures, d
d'autres dommages pouvant réduire la funcnon protectrice.
EMBALLAGE - Le produit est fourni dans un emballage PE transparent. Lors du transport et du
stockage, protégez-le de Ihumidité, de la pollution, des dommages mécaniques et du soleil
direct.
ELIMINATION - A la fin de sa durée de vie, éliminez le vétement de maniére respectueuse de

aux locales. Si le vétement a été contaminé par
des substances dangereuses, considérez-le comme un déchet dangereux.
AVERTISSEMENT - L'emballage, I'étiquette ou le dessiccant, s'il y en a, ne sont pas des jouets.
Agarder hors de portée des enfants et des animaux. Le film plastique peut provoquer une
asphyxie. Ne mangez pas et n'ouvrez pas le dessicant. Aprés avoir déballé, retirez I'emballage et le
dessiccant conformément  la réglementation locale.
Adresse e-mail pour envoyer des suggestions concernant la sécurité des produits info@bennon.cz
Site web : www.bennon.cz

UK - IHOOPMALLIAI NS KOPUCTYBAYA
TA

BENNON

VKLY
Mopeni konexuii ADAMOS
Onuc: PoGoui wranu
OcHoBHa TKaHmHa: 98 % 6asosHa, 2 % enacra (cnanpexc), 238 r/m’
BupoGHmk: BENNON Group a.s, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Uexia.

Mopeni Wiei KoneKLii € 3aco6amiu iHAUBIAyanbHOTO 3aXMCTy KaTeropii | BIANOBIAHO A0 PernamenTy
(€C) 2016/425. BoHn po3pobneHi AnA 3aX/CTY BIA MIHIMANbHIX PUSKIB, 30KDEMA Bi/} MEXaHIYHOTO
BNAVIBY NOBEPXHI, HOPMANLHOTO 3a6PYAHEHHA Ta CTUPAHHA Nif} 4aC 3BUYAITHOTO PO6OYOTo
BUKOPHCTaHHS.

TPU3HAYEHE BUKOPUCTAHHSA — Lieii 1pi6 € CyuacHum i 3pysHim po6oumm oaarow,
NPU3HaMEHMM A1 MOBCAKACHHOTO BAKOPUCTAHHS B MACTEPHSX, NPOMMCIOBOCT] NoTICTUL Ta
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INFORMACLIE O SERTIFIKACUI - Odeca ispunjava zahteve EN IO 13688:2013/A1:2021 - Zaititna

SV - INFORMATION FOR ANVANDAREN BEANON

PRODUKT- OCH TILLVERKAREIDENTIFIERING

ADAMOS Collection-modeller

Beskrivning: Arbetsbyxor

Huvudtyg: 98 % bomull, 2 % elastan (spandex), 238 g/m?
Tillverkare: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Tjeckien.

Modellerna i denna samling ir personlig skyddsutrustning av kategori | enligt forordning (EU)
2016/425. De ar utformade for att skydda mot minimala risker, sarskilt mot

IT- INFORMAZIONI PER L'UTENTE

IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO E DEL PRODUTTORE

Modelli della Collezione ADAMOS

Descrizione: Pantaloni da lavoro

Tessuto pi pale: 98 % cotone, 2 % elastano (Spandex), 238 g/m?
Produttore: BENNON Group a.s,, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Repubblica Ceca.

BENNON

I modelli di questa collezione sono dispositivi di protezione individuale di categoria | secondo il

paverkan, normal smuts och nétsar vid normal anvéndning.
AVSEDD ANVANDNING - Plagget ér ett modemt och bekvémt arbetsplagg designat for

vardagligt bruk i verkstader, industri, logistik och byggarbetsplatser. Det ger grundlaggande
skydd mot mekanisk kontaminering och nétning. Plagget ger endast en

(UE) 2016/425. Sono progettati per proteggere da rischi minimi, in particolare
contro azioni meccaniche superficiali, sporco normale e abrasione durante un uso normale di
lavoro.

USO PREVISTO - Il capo & un da lavoro modk progettato per

skyddsfunktion. Plagget kan innehalla dekorativa reflekterande element. Dessa element ar inte
avsedda som ett skyddande element fér dkad synlighet. Produkten dr inte ett hégsynligt plagg
enligt EN ISO 20471 eller ett satt att 5ka synligheten enligt EN 17353,

INSTRUKTIONER FOR KORREKT ANVANDNING - Valj ritt storlek enligt storlekstabellen. Kl
plagget s4 att det &r korrekt pésatt, fast och att rérelsefriheten inte begransas. Plagget bérs som
ytterplagg. For underhll, folj instruktionerna pa etiketten. Om plagget tvéttas felaktigt kan det
éindra form eller storlek. Inspektera plagget for skador fére varje anvéndning. Anvand inte
plagget vid 6ppen laga eller i en miljé med hég risk fér kemisk kontaminering. Kraftigt smutsigt,
perforerat, trasigt eller pa annat satt skadat plagg kan inte utféra den skyddande funktion som
beskrivs. Reparationer maste endast utforas pé ett lampligt st for att inte minska produktens
skyddsfunktion. Om reparation inte ar majlig, sling produkten.

Iuso quotidiano in officine, industria, logistica e cantieri. Fornisce una protezione di base contro
la contaminazione meccanica e Iabrasione. Il capo offre solo una funzione protettiva di base. Il
capo pud contenere elementi riflettenti decorativi. Questi elementi non sono pensati come
elementi protettivi per aumentare la visibilita. Il prodotto non & un capo ad alta visibilita
secondo EN ISO 20471 né un mezzo per aumentare la visibilita secondo EN 17353.
ISTRUZIONI PER UN USO CORRETTO - Seleziona la taglia corretta secondo la tabella delle
taglie. Vesti il capo in modo che sia vestito, chiuso correttamente e il movimento non sia
limitato. Il capo viene indossato come estero. Perla seguile
istruzioni sulletichetta. Se lavato in modo errato, il capo pud cambiare forma o dimensione.
Ispeziona il capo per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non usare il capo quando si lavora
con fiamme aperte o in un ambiente ad alto rischio di contaminazione chimica. Un capo molto
5porco, perforato, strappato o comungue danneggato potrebbe non svolgere [a funzione
protettiva descritta. Le riparazioni d solo in modo iato, in modo
da non ridurre la funzione protettiva del prodotto. Se la riparazione non & possibile, scartate il
prodotto.
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CERTIFIERINGSINFORMATION - Plagget uppfyller kraven i EN 1SO 13688:2013/A1:2021 ~

odeca - Opsti zahtevi. Izjava o moze se naci na lina
zahtev proizvodata.

ODRZAVANJE | CISCENJE - Perite na maksimalnoj temperaturi od 40 °C. Proizvod se ne sme beliti.
Proizvod se moze susiti u susilici na niskoj (empevalun Peg\a;te na niskoj temperaturi, do
maksimalno 110 °C. Proizvod se ne sme hemijs| Kladu sa datim uputstvima za odrzavanje,
preporuceni maksimalni broj ciklusa pranja je 50. Stvarm vek trajanja zavisi od intenziteta upotrebe,
stepena zaprljanosti i mehanickog naprezanja. Operite proizvod pre prve upotrebe.

RADNI SIMBOLI

@WARAX

OBELEZAVANJE - Usivena etiketa sa identifikacijom proizvodaca, velicinom proizvoda, oznakom
proizvoda, sastavom materijala, simbolima za negu prema EN 15O 3758:2012, CE oznakom
i piktogramom upozorenja o potrebi ¢itanja uputstava za upotrebu.

Ce [l

SKLADISTENJE | ROK TRAJANJA - Pre prve upotrebe, cuvajte proizvod na suvom mestu,
zaiticenom od direktne sunceve svetlosti i viage u temperaturnom opsegu od 10-30 °C.
Preporuceni zivotni vek proizvoda je 2 godine od datuma prve upotrebe, osim ako nije ostecen.
Odbacite proizvod ako je abrazija, kidanje, neodvojiva kontaminacija, ostecenje savova,
deformacija ili druga ostecenja koja mogu smanijiti zastitnu funkciju.

AMBALAZA - Proizvod se isporucuje u prozirnom PE pakovanju. Prilikom transporta

i skladistenja, zaititite ga od vlage, zagadenja, mehanickih ostecenja i direktne sunceve svetlosti.
ODLAGANJE - Na kraju svog Zivotnog veka, odlozite odecu na ekoloski prihvatljiv nacin

u skladu sa lokalnim propisima. Ako je odeca kontaminirana opasnim materijama, tretirajte je
kao opasan otpad.

UPOZOREN;E - Ambalaza, oznaka il sredstvo za susenje, ako ih ima, nisu igracke. Cuvati van
domasaja dece i zivotinja. Plasticna folija moze izazvati gusenje. Nemojte jesti niti otvarati
sredstvo za susenje. Nakon raspakivanja, uklonite ambalazu i sredstvo za susenje u skladu sa
lokalnim propisima.

E-mail adresa za slanje sugestija u vezi sa bezbednoicu proizvoda info@bennon.cz

Veb sajt: www.bennon.cz

ES - INFORMACION PARA EL USUARIO BENNON

IDENTIFICACION DEL PRODUCTO Y DEL FABRICANTE

Modelos de la Coleccién ADAMOS

Descripcién: Pantalones de trabajo

Tejido principal: 98 % algoddn, 2 % elastano (Spandex), 238 g/m’

Fabricante: BENNON Group a.s., Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Republica Checa.

Los modelos de esta coleccién son equipos de proteccion individual de categoria | segin el
Reglamento (UE) 2016/425. Estan disefiados para proteger contra riesgos minimos, en particular
contra la accion mecanica superficial, la suciedad normal y la abrasion durante el uso laboral
normal.

USO PREVISTO - La prenda es una prenda de trabajo moderna y cémoda disenada para el uso
diario en talleres,industria logistica y obras de construccion. Proporciona proteccién bisica contra

6a308Mit 3axVICT BiR a

i
Crupasa, BApIG 3a6e3neuye nue 62308y 3axMcHy dyHKLIlo. BADIG MOXe MICTUTM AeKopaTUBHi
BinGUBHi enemenTy. Lli nemenTy He NPUSHAUEHi FIK JAXVCHII ENEMEHT JNA MABNLIEHHA
BUAMOCTI. BUDIG He € BUICOKONPO30pHM BipPOGOM BIANOBIAHO 30 EN ISO 20471 i He € 3acobom
NigByLIeHOT BUAMMOCTI 3riaHo 3 EN 17353,

THCTPYKLYI LLLOA10 MPABUIbHOT O BUKOPUCTAHH - O6epith npasnnib i posmip
BIAN0BIAHO A0 TaBNMLi PO3WIPIB. ORATHITH ORAT Tak, OB BiK 6yB HAMEXHIM WWHOM OBATHEHNT,
3CTIGHY U | He OBMexyBaB pyX. BUPIG HOCATL AK BepXHilt opr. [lnA Aornaay

canica y abrasién. La prenda solo cumple una funcién protectora bésica. La
prenda puede contener elementos decorativos reflectantes. Estos elementos no estan destinados
aser un elemento protector para aumentar la visibilidad. El producto no es una prenda de alta
visibilidad segun la EN ISO 20471 ni un medio de mayor visibilidad segun la EN 17353.
INSTRUCCIONES PARA UN USO ADECUADO - Seleccionaa talla correcta segin la tabla de tallas.
Viste a prenda de modo que esté bien vista, abrochada y no se restrinja el movimiento. La prenda
se lleva como prenda exterior. Para el sigue las de la etiqueta. Si se
lava Ia prenda puede cambiar de forma o tamafio. Inspecciona la prenda antes de

IHCTPYKUiV Ha ETVKETLL. AKILO NPATY HEMPABUAbHO, BUPIG MOXE SMIHNTY CBOIO GOpMY 36O POIMIP.
OrnaaiiTe BUPIG Ha HARBHICTL NOWIKOZPKEHS NEpe; KOXHIM BUKOPUCTaHHAM. He BUKOpHCTOBYiiTe
BUPIG NMiZ BIAKPUTUM BOTHEM 260 & CEPEOBMIL 3 BUCOKIIM PU3MKOM XIMINHOTO 326PyAHEHHA.
CunbHO 3a6pyAHEHNiL, NePGOPOBAHMIA, MOPBaHMIA 26O LI YWHOM MOLIKORKEHII OB MOXE He
BUKOHYBATU ONIWCAHOi 3AXNCHOT (GYHKLI. PEMOHT Cnijs NPOBOLWTY NALLIE HANIEXHIM YUHOM, O He
3MeHLLYBaTY 3aXUCHY GYHKLIO NPOAYKTY. AIKILO PEMOHT HEMOXTVIE W/, BUKWHbTE TOBAP.
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IHOOPMALYIA PO CEPTUOIKALIIO - Bupi6 sinnosiaac sumoram EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
3axucHuit opar — 3aranbHi Bumorn. [leknapauiio BiANOBIAHOCTI MOXHA 3HaITV Ha
www.bennongroup.cz/certifikace ao 3a 3anTom BupoGHIKa

OBC/YFOBYBAHHS TA OUMLLEHHS - Mpaiite npy MakcumanbHiii Temnepatypi 40 °C. [TPOAYKT He
MOXHa BipGiniosaTy. POAYKT MOXHA CyWITI B NPOMILIEHH] NPU HU3bKil TemnepaTypi. Mpacyiite npu
HU3bKilh Temneparypi, 4o Makcumymy 110 °C. TpofyKT He Cnij XimancTuTy. BiANoBIAHO 40 iHCTpyKLit
3 06C/YroBYBaHHS, PEKOMEH/I0BaHA MAKCUMANIbHA KibKICTb LKA NPaHHA CTaHOBUTb 5(

aKTUUHIA TepMiH CYXGY 3aNeUTS Bif i cri crynen Ta
MEXaHIHOTO HABAHTaXeHHA. BUMUITE PORYKT NepeA UMM BUKOPYCTAHHAM.

CUMBONY POBOTU

@WAXQA

— Bumra etvkerka 3 6HutKa, POIMIPOM NPOAYKT)
MapKYBaHHSM, CKNaZloM MaTepiany, CUMBONamMi AOTNAAY BIANOBIAHO A0 CTaHpapTy EN 50 37582012,
‘MapKkysanHsm CE Ta NKTOrPaMOI0 PO HEOBXIHICTb UATATH IHCTPYKLI A0 BUKODUCTAHHS.

Ce i

3BEPITAHHA TA TEPMIH 3BEPITAHHA - Mepep nepuuim B1KOpCTaHHAM 36epiraiite NPoAyKT
¥ CyXoMy MiCL, 3aXVLIEHOMY Bifl IPAMOTO COHAYHOIO CBITNa Ta BOROTOCTI B Aianasoki
Temneparyp 10-30 °C. PeKOMeHAOBaHVIA TepMiH Cy61 MPOAYKLT CTAHOBUTH 2 POKY 3 AT
NEPLIOTO BUKOPHCTAHHS, AKULO Bl HE NOLIKORKEHHT. BUKNAAITE NPOAYKT y pasi CTUpaKa,
pospusy, wsis, i 360 i
TIOWIKOAKEHb, AKi MOXYTb HUSUTI 3aXUCHY dYHKLIKO.
YNAKOBKA - MpoayKT nocTauaeTbca y npo3opiii ynakosuii PE. Mia 4ac TparcriopTysanHa Ta
36epiraHHA 3axvILLaiiTe FiOTO B BONOTH, 3a6PYAHEHHR, MEXaHIYHVIX MOWIKOAKEHD | MPAMOTO
COMANHOTO CBiTNa.
YTUMIBALIA - Micns 3aKiHueHHS TepMiHy Cryk6u yTunisyiiTe BUPIG eKonoriuHo Gesneunum
4AHOM BIANOBIAKO A0 MiCUEBMX HOPM. FKLLO BIIPIG BB 3a6pyAHeHWi HeGeaneuHMA
sinxoan.
VBATA - Ynakoska, 64pKa a60 ocyliyBa, AKLLO Taki €, He ¢ I pauikami, Tpuwaiire n03a
BOGHKHICTIO AiTelh | TRapYH. Xap0Ba NNiBKa MO CpMHUTY 3a3YXy. He bxTe  He
cywysau. Micna 3HIMITH YNaKOBKy Ta OCYlLBaY BIANOBIAHO A0

micuesyx npasun.

appeca ana
BeGeaiT: www.bennon.cz

i WA Geanexn nponykLii info@bennon.cz

cada uso en busca de dafios. No la uses cuando se trabaja con llama abierta o en un entorno con
alto riesgo de contaminacién quimica. Una prenda muy sucia, perforada, rasgada o dafiada puede
no cumplir la funcién protectora descrita. Las reparaciones solo deben realizarse de manera
adecuada para no reducir la funcién protectora del producto. Si no es posible repararlo, desecha el
producto.
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INFORMACION DE CERTIFICACION - La prenda cumple con los requisitos de la norma EN ISO
13688:2013/A1:2021 - Prenda protectora - Requisitos generales. La declaracion de conformidad
puede consultarse www.bennongroup.cz/certifikace o a peticion del fabricante.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA - Lavar a una temperatura maxima de 40 °C. El producto no
debe ser blanqueado. El producto puede secarse en secadora a baja temperatura. Planchar

a baja temperatura, hasta un méximo de 110 °C. El producto no debe ser lavado en seco. Sujeto
a las instrucciones de mantenimiento, el ndmero méximo recomendado de ciclos e lavado es
50.La vida util real depende de la intensidad de uso, el grado de suciedad y el esfuerzo
mecénico. Lave el producto antes de usarlo por primera vez.

SIMBOLOS DE TRABAJO

@WARBA

MARCADO - Etiqueta cosida con identificacién del fabricante, tamaio del producto, marcado
del producto, composicién del material, simbolos de cuidado segun EN ISO 3758:2012, marcado
CEy un pictograma que adverte sobre la necesidad de leer las instrucciones de uso.

Ce i

ALMACENAMIENTO Y VIDA UTIL - Antes de su primer uso, guarda el producto en un lugar
seco, protegido de la luz solar directa y de la humedad en un rango de temperatura de 10-30 °C.
La vida util recomendada del producto es de 2 afios desde la fecha de primer uso, salvo que
estén dafiados. Desecha el producto si hay abrasién, desgarros, contaminacion irremovible,
daio en las juntas, deformacién u otro dafio que pueda reducir su funcién protectora.
ENVASE - £l producto se suministra en un paquete transparente de PE. Al transportar

y almacenar, protégelo de la humedad, la dafios mecanicos y la luz solar directa.
ELIMINACION - Al final de su vida ttil, deshazte de la prenda de manera respetuosa con el
medio ambiente y conforme ala normativa local. Si la prenda ha sido contaminada con
sustancias peligrosas, tratala como un residuo peligroso.

ADVERTENCIA - El embalaje, la etiqueta o el desecante, si los hay, no son juguetes.
Manténganlos fuera del alcance de nifios y animales. El film transparente puede causar asfixia.
No comas ni abras el desecante. Después de desembalar, retira el embalaje y el desecante
conforme ala normativa local.

Direccién de correo electrnico para enviar sugerencias sobre la seguridad de los productos
info@bennon.cz

Pégina web: www bennon.cz

- Allmanna krav. O kan hittas pa
www.bennongroup.cz/certifikace eller pa begaran frén tillverkaren.

UNDERHALL OCH RENGORING - Tvitta vid en maximal temperatur pa 40 °C. Produkten far inte
blekas. Produkten kan torktumlas vid lag temperatur. Strykjarn vid lag temperatur, upp tll maximalt
110 °C. Produkten far inte kemtvattas. Beroende p de angivna ar det

XS S M L

42 a4 46 48 50 52 54

77-78 | 79-81 | 82-84 | 85-88 | 89-92 | 93-96 |97-100

170-176 [170-176 | 170-176 | 176-182 [ 176-182 182-188 | 182-188

XL XL XL | axe SXL 6XL

56 58 60 62 64 66

A 101-105[106-110 [111-115 |116-121 | 122-126 127-132

B |182-188[182-188 | 182-188 |182-188 | 188-194| 188-194

INFORMAZIONI SULLA CERTIFICAZIONE - Il capo soddisfa i requisiti EN ISO
13688:2013/A1:2021 - Abbigliamento protettivo - Requisiti generali. La dicl

TR - KULLANICI BILGILER] BENMNON

URON VE URETICI TANIMLARI

ADAMOS Koleksiyon Modelleri

Tanim: is pantolonu

Ana kumas: %98 pamuk, %2 elastan (Spandeks), 238 g/m?
Uretici: BENNON Group .., Sedeséta 7015, 760 01 ZIin, Cekya.

Bu koleksiyonun modelleri, (EU) 2016/425 Yénetmeligine gére kategori | kisisel koruyucu
ekipmandir. Ozellikle yiizey mekanik etkisi, normal kir ve normal calisma sirasinda asinmaya karsi
minimal risklere karst koruma saglamakigin tasarlanmistir.

AMAGLANMIS KULLANIM - Giysi, atolyelerde, endiistride, lojstik ve insaat sahalarinda giiniik

ET- TEAVE KASUTAJALE BENNON

TOOTE JA TOOTJA IDENTIFITSEERIMINE
ADAMOS kollektsiooni mudelid

K jeldus. Tospiksid

as: 98 % puuvill, 2 % elastaan (spandeks), 238 g/m

Toot]a BENNON Group a.s,, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Tsehhi Vabariik.

Selle kollektsiooni mudelid on | kategooria isikukaitsevahendid vastavalt maarusele (EL)
2016/425. Need on loodud kaitsma minimaalsete riskide eest, eriti pindmehaanilise toime,
tavalise mustuse ja hoordumise eest tavaparase tookasutuse ajal.

KAVANDATUD KASUTUS Raivas on kaasaegne ja mugav todriietus, mis on méeldud

kullanim icin tasarlanmis modern ve rahat bir is kiyafetidir. Mekanik ve
asinmaya karsi temel koruma saglar. Giysi yalnizca temel bir koruyucu islev saglar. Giysi dekoratif
yansitici elemanlar icerebilir. Bu elemanlar gérindrliga artirmak icin koruyucu unsur olarak
tasarlanmanistir. Urtin, EN 15O 20471'e gre yiiksek gorinirlikli bir giysi veya EN 17353'e gére
daha fazla gérinirlik araci degildir.

DOGRU KULLANIM ILERAZI - Beden tablosuna gére dogru bedeni segin. Giysi diizgiin sekilde
giyinmis, sabitlenmis ve hareket kisitlanmanis sekilde giyin. Giysi dis giyim olarak giyilir. Bakim
icin etiketteki talimatlara uyun. Yanlis yikanirsa, giysi sekiini veya boyutunu degistirebilir. Her
kullanimdan énce giysiyi hasar agisindan inceleyin. Giysi agik ateste veya kimyasal
kontaminasyon riski yiiksek olan bir ortamda kullanilir. Agir sekilde kirlenmis, delikli, yrtilmis
veya baska sekilde zarar gormiis giysi, tanimlanan koruyucu islevi yerine getirmeyebilir.
Onanmlar, riiniin koruyucu ilevini azaltmamak igin uygun sekilde yapilmalidir. Tamir mimkiin
degilse, iriini atin.
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SERTIFIKASVDN BILGISI - Giysi, EN ISO 13688:2013/A1:2021 - Koruyucu giysiler - Genel
imleri karilar. Uyumluluk bildirisi www.bennongroup.cz/certifikace veya ireticinin

di
conformita puo essere trovata su www.bennongroup.cz/certifikace o su richiesta del produttore.

MANUTENZIONE E PULIZIA - Lavare a una temperatura massima di 40 °C. Il prodotto non deve
essere sbiancato. Il prodotto pus essere essiccato a bassa temperatura. Stirare a bassa

rekommenderade maximala antalet tvattcykler 50. Den faktiska livslangden beror pé
anvindningens intensitet, graden av smuts och den mekaniska belastningen. Tvaita produkten
innan du anvander den for forsta gangen.

ARBETSSYMBOLER
Insydd etikett med t

materialsammansattning, skotselsymboler enligt EN 150 3758:2012, CE-mrkning och en

ce Eﬁj”

fino aun massimo di 110 °C. Il prodotto non deve essere lavato a secco. Soggetto
alle istruzioni di manutenzione fornite, il numero massimo raccomandato di cicli di lavaggio

& 50. La durata effettiva dipende dallintensita dell'uso, dal grado di sporco e dallo stress
meccanico. Lavare il prodotto prima di utilizzarlo per la prima volta.

SIMBOLI DI LAVORO

@WARAX

MARCATURA - Etichetta cucita con identificazione del produttore, dimensione del prodotto,
marcatura del prodotto, composizione del materiale, simboli di cura secondo EN ISO 3758:2012,
marcatura CE e un pittogramma che avverte della necessita di leggere e istruzioni d'uso.

Ce [l

c EDURATADIC - Prima del primo utilizzo, conserva il

FORVARING OCH HALLBARHET - Férvara produkten p4 en torr plats innan férsta anvéndning,
skyddad fran direkt solljus och fukt i °C. Def

for r 2 ar frén forsta om de inte ér skadade.
Sling produkten om den uppstar ntning, rivningar, oavtagbar kontaminering, skador pa
skarvar, deformation eller annan skada som kan minska skyddsfunktionen.
FORPACKNING - Produkten levereras i ett transparent PE-paket. Vid transport och férvaring,
skydda den mot fukt, féroreningar, mekaniska skador och direkt solljus.
AVFALLSHANTERING - Vid slutet av dess livslangd, avall av plagget pa ett miljovanligt sitt
i enlighet med lokala foreskrifter. Om plagget har blivit kontaminerat med farliga amnen,
behandla det som farligt avfall.
VARNING - Férpackningen, etiketten eller torkmedlet, om det finns nagot, ar inte leksaker. Hall
det utom réckhallfor bam och djur. Plastfolie kan orsaka kvavning. At inte och Gppna inte
enligt lokala regler.

E-postadress for att skicka forslag om produktsakerhet info@bennon.cz
Webbplats: www.bennon.cz

PT - INFORMACOES PARA O UTILIZADOR BENNON

IDENTIFICA;;\O DO PRODUTO E DO FABRICANTE

Modelos da Colegao ADAMOS

Descrigao Calcasde trabalho

: 98 % algodao, 2 % elastano (Spandex), 238 g/m?®

ENNON Group ass,, Sedesata 7015, 760 01 Zlin, Republica Checa.

0s modelos desta colegao sao equipamentos de protegao individual de categoria | de acordo com
o Regulamento (UE) 2016/425. Sao concebidos para proteger contra riscos minimos, em particular
contra agdo mecanica superficial, sujidade normal e abrasao durante o uso normal de trabalho.

USO PRETENDIDO - A pega de vestudrio é uma pega de trabalho moderna e confortavel,
concebida para uso diério em oficinas, indstria, logistica e estaleiros de construgao. Oferece
protegao bisica contra contaminagao mecanica e abraso. A peca de vesturio oferece apenas
uma fungao bésica de protegdo. A pega pode conter elementos decorativos refletores. Estes
elementos nao se destinam a ser elementos protetores para aumentar a visibilidade. O produto
néo ¢ uma peca de alta visibilidade segundo a EN IS0 20471 nem um meio de aumento da
visibilidade segundo a EN 17353.

INSTRUGOES PARA USO CORRETO - Selecione o tamanho correto de acordo com a tabela de
tamanhos. Vista a peca de forma a que esteja devidamente vestida, apertada e sem restrigoes de
movimento. A peca de roupa é usada como roupa exterior. Para manutengao, siga as instrugdes na
etiqueta. Se for lavada incorretamente, a pega pode mudar de forma ou tamanho. Inspecione
a peca para danos antes de cada utilizagao. Nao use a pega ao trabalhar com chama aberta ou num
altorisco de 40 quimica. Pecas , perfuradas, rasgadas ou
danificadas podem néo desempenhar a fungao protetora descrita. As reparages devem ser feitas
apenas de forma adequada, para néo reduzir a funcéo protetora do produto. Se a reparagao nao
for possivel, descarte o produto.
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INFORMAGAO SOBRE A CERTIFICAGAO - A peca cumpre os requisitos da EN ISO

prodotto in un luogo asciutto, protetto dalla luce solare diretta e dallumidita nell‘intervallo di
10-30°C. La durata consigliata dei prodotti & di 2 anni dalla data del primo utilizzo, salvo danni.
Scartare il prodotto in caso di abrasione, strappo, contaminazione irremovibile, danni alle
giunture, deformazioni o altri danni che possano ridurre la funzione protettiva.
IMBALLAGGIO - Il prodotto & fornito in una confezione trasparente in PE. Durante il trasporto
ela ilo da umidita, i danni meccanici e luce solare diretta.
SMALTIMENTO - Al termine della sua vita operativa, smaltire il capo in modo ecologico
conforme alle normative locali. e il capo & stato contaminato da sostanze pericolose, trattalo
come rifiuto pericoloso.

ATTENZIONE - La confezione, l'etichetta o il deseccante, se presenti, non sono giocattoli.
Tenetelo fuori dalla portata di bambini e animali. La pellicola trasparente pus causare
soffocamento. Non mangiare né aprire il dissecante. Dopo aver disimballato, rimuovere
Iimballaggio e il disidratante in conformita con le normative locali.

Indirizzo e-mail per inviare suggerimenti riguardanti la sicurezza dei prodotti info@bennon.cz
Sito web: www.bennon.cz

MK - MHOOPMALIUY 3A KOPUCHUKOT BENMNON

[ TIPS
Mogenu op konekuwjata ADAMOS
Onuc: Pa6oTHy nanTanoH

naena TkaeHuHa: 98 % namyk, 2 % enactaH (CnaHgekc), 238 g/m*
MpomssoauTen: BENNON Group a.s,, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Yewxa Peny6vka.

MopenuTe o 0Baa konekLwja ce kaTeropuja | nuuHa 3awTiTHa onpewa ciopea Perynatusara

talebi tizerine bulunabilir.

BAKIM VE TEMIZLIK - Maksimum 40 °C sicaklikta yikanin. Uriin agartilmamalidir. Urlin distik
sicaklikta yumru kurutmaile kurutulur. Utd dsiik sicaklikta, maksimum 110 °Cye kadar
yapilabilr. Urin kuru temizleme yapiimamalicir. Verilen bakim talimatlarina tabit, nerilen

to6stuses, logistikas ja ehitusplatsidel. See pakub
pohilist kaitset mehaanilise saastumise ja kulumise eest. Roivaese tidab vaid pohilist
kaitsefunktsiooni. Réivas véib sisaldada dekoratiivseid peegeldavaid elemente. Need elemendid
eiole moeldud nhtavuse méeldud Toode ei ole korge
néhtavusega roivas vastavalt EN SO 20471-le ega nahtavuse suurendamise vahend vastavalt EN
17353-le.

OIGE KASUTAMISE JUHISED - Vali Gige suurus vastavalt suurusetabelile. Riietage riideeseme
i, et see oleks korralikult riietatud ja kinnitatud ning likumine ei oleks piiratud. Roivas kantakse
valisriietena. Hoolduseks jargige sildil olevaid juhiseid. Kui pesu on valesti pestud, véib riideese
kuju v6i suurus muutuda. ge réiet enne iga suhtes. Arge
kasutage rivast avatud leegiga t66tades voi keskkonnas, kus on krge keemiline saastumise
risk. Tugevalt maérdunud, perforeeritud, rebenenud véi muul moel kahjustatud réivas ei pruugi
tita kirjeldatud kaitsefunktsiooni. Parandusi tuleb teha ainult sobival visil, et mitte vahendada
toote kaitsefunktsiooni. Kui parandamine pole véimalik, viska toode dra.
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SERTIFITSEERIMISTEAVE - Rivas vastab EN ISO 13688:2013/A1:2021 nuetele - kaitseriietus —
Uldnéuded. iooni saab leida certifikace v6i tootja soovil.

HOOLDUS JA/ ~Pese 40 °C. Toodet ei tohi
pleegitada. Toodet v6ib madalal temperatuuril trummelkuivatada. Trllklda madalal
temperatuuril, kuni maksimaalselt 110 °C. Toodet ei tohi keemiliselt puhastada. Hooldusjuhiste
Jirgi on soovitatav maksimaalne pesutsiklite arv 50. Tegelik kasutusiga soltub kasutuse

LT - INFORMACIJA VARTOTOJUI

PRODUKTO IR GAMINTOJO IDENTIFIKAVIMAS
AADAMOS kolekcijos mod
Aprasymas: Darbo kelnés
audinys: 98 % medvilng, 2 % elastano (spandeksas), 238 g/m?

ENNON Group a.s., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Cekijos Respublika.

BENMON

Sios kolekcijos modeliai yra | kategorijos asmeninés apsaugos priemonés pagal reglamenta (ES)
2016/425. Jie sukurti apsaugoti nuo minimalios rizikos, ypa¢ nuo pavirsiaus mechaninio
poveikio, jprasto purvo ir trinties jprasto darbo metu.
NUMATYTAS NAUDOJIMAS - Drabuzis yra modernus ir patogus darbo drabuis, sukurtas
irbtuvése, logistikoje ir . Jis suteikia
pagrinding apsauga nuo mechaninés tarsos ir dilimo. Drabuzis atlieka tik pagrinding apsaugine
funkeija. Drabuzis gali turéti dekoratyviniy atspindinéiy elementy. Sie elementai néra skirti kaip
apsauginis elementas geresniam matomumui padidinti. Pagal EN ISO 20471 gaminys néra
aukito buzis ar didesnio priemoné pagal EN 17353,
TINKAMO NAUDOJIMO INSTRUKCLIOS - Pasirinkite tinkama dyd] pagal dydziy lentele.
Aprenkite drabuz; taip, kad jis bty tinkamai uzsegtas, uzsegtas ir judesiai nebity ribojami.
Drabuzis dévimas kaip virsutinis drabuzis. Priezidrai vadovaukités etiketéje pateiktomis
instrukciomis. et skalbiamas netelsingal, drabuzio forma ar dydis gall pasikeisi Pres iekviena
dévéjima apzidrekite drabuz] dél pazeidimy. buzio dirbant atviroje liepsnoje
arba aplinkoje, kurioje yra didelé cheminés tar3os rizika. Stipriai nesvards, perforuoti, suplésyti ar
kitaip pazeisti drabuziai gali neatlikti aprasytos apsauginés funkcijos. Remontas turi biti
atliekamas tik tinkamu budu, kad nesumazinty produkto apsauginés funkcijos. Jei taisyti
nejmanoma, ismeskite produkta.
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SERTIFIKAVIMO INFORMACLJA - Drabuzis atitinka EN ISO 13688:2013/A1:2021 reikalavimus -
Apsauginé apranga - Bendrieji reikalavimai. Atitikties deklaracijg galima rasti
www.bennongroup.cz/certifikace arba gamintojo prasymu.

PRIEZIORA IR VALYMAS - SKALBKITE MAKSIMALIOJE 40 °C temperataroje. Produktas neturi bati
balinamas. Produkta galima dziovinti Zemoje temperatroje. Gelezis zemoje temperataroje, ki
maksimalios 110 °C. Produkto negalima valyti cheminiu badu. Laikantis prieziaros nurodymu,

maksimum yikama déngisii saysi 50'dir. Gercek hizmet mri, kullanim
derecesine ve mekanik strese baglidir. Uriinii ilk kez kullanmadan 6nce yikayin.
‘CALISMA SEMBOLLERI

@WABAX

ISARETLEME - Uretici kimligi, iriin boyutu, iiriin isareti, malzeme bilesimi, bakim sembolleri ve
kullanim talimatlarinin okunmasi gerektigine dair piktogram uyanist iceren dikilmis etiket.

Ce [l

DEPOLAMA VE RAF OMRU - Uriinii ilk kullanimdan 6nce, dogrudan giines 1sigindan ve

nemden korunakh sekilde 10-30 °C sicaklik araliginda kuru bir yerde saklayin. Uriinlerin énerilen

Gmris, ilk kullanim tarihinden itibaren 2 yildir, zarar grmedikce. Asinma, yirtima, c6ziilemez
dikis hasar, veya koruyucu slevi diger zararlar varsa,

riini atarak kullanin.

PAKETLEME - Uriin seffaf bir PE paketinde sunulur. Tagima ve depolama sirasinda nemden,

Kirlilikten, mekanik hasardan ve dogrudan giines isigindan korunur.

IMHA - Hizmet siiresinin sonunda, giysi yerel diizenlemelere uygun olarak cevre dostu bir

sekilde bertaraf edin. Giysi tehlikeli maddelerle kirlenmisse, tehlikeli atik olarak muamele edilsin.

UYARI - Ambalaj, etiket veya kurutucu varsa oyuncak degildir. ocuklarin ve hayvanlarin

erisemeyecegi yerde tutun. Plastik sarma bogulmaya neden olabilir. Sudiicii yemeyin veya

acmayin. Paketi agtiktan sonra, yerel diizenlemelere uygun olarak ambalajt ve kuruducunu

cikanin.

Uriin giivenligi ve info@bennon.cz le ilgili Gneriler gondermek icin e-posta adresi

Web Sitesi: www.bennon.cz

FI-TIETOJA KAYTTAJALLE BENNON

TUOTTEEN JA VALMISTAJAN TUNNISTUS
ADAMOS-kokoelman mallit

Kuvaus: Tyshousut

Paskangas: 98 % puuvillaa, 2 % elastaania (spandex), 238 g/m’
Valmistaja: BENNON Group a.s, Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Tsekki.

Taman kokoelman ma\llt ovat luokan | henkllonsuojalmla asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti.

(EU) 2016/425. Tue ce An3ajHupanh 4a awTuTar oa U,
REJCTBO Ha NOBPLIMHATa, HOPMANHA HeUNCTOTWja 1 abpasija NPU HOpManHa paGoTHa yroTpeta.

HAMEHETA - Obnekata e MoaepHa n yfo6Ha paGoTHa obneka Au3ajHupana 3a cexojaHeaHa
YnoTpea B0 PaGOTWAHILY, MHAYCTPU]a, MOTVCTIKA V TPaAexHY objekT. O6e3enyBa ocHOBHa
3aWTUTa O MEXaHWUKa KOHTaMUHaLW]a 1 aBpa3wja. ObnekaTa obe3teaysa camo OCHOBHa
3awTTHa dyHKuWja. OBNEKaTa MOXe 42 COPAIA ARKOPATUBHI PedneKTUpaUkm enemenTy. Osve
€N1EMEHTI He Ce HaMEHETH KaKO 3aLLTUTEH eneMeHT 3a ronemeHa BATBOCT. Mpou3sonoT He

€ obnexa co Bucoka BuAMBOCT cnopes EN 15O 20471 W CpeACTEO 3a 3ronemena BUATMEOCT
cnopep EN 17353,

YNATCTBA 3A NIPABUSTHA YTIOTPEBA - Us6epere ja TouHaa ronemiHa ciopea Ta6enara co
ronemitki. OBneviere ja O6neKaTa Taka WTO & MPABUTHO OBNEUEHa, 3aKONHaHA 1 ABWKEHETO Aa
He BUAe OrpanWeHo. OBneKaTa ce HOCU Kako HaABOpelUHa OBMeka. 3a OAPKYBaFbe, CeAeTe Mt
YNTCTBTa Ha ETUKETTa. AKO CE V3MYE HEMPABITHO, OGEKaTa MOXE A3 ja TPOMEHI GopwaTa
wn n ja ofnekara 3a npef cekoja ynotpeGa. He ja
KopHCTeTe Obnekara Kora paGoTHTE CO OTBOPEH OraH Wit BO CPeAHA CO BIICOK PH3IK O
Xemmcka Cunwo sankaw, VICKAHAT W Ha APYT HauMH owTeTeH
NPEAMET He MO Aa ja M3BPLLIYBa ONMILIAHATa 3aWTHTHa dyHKuwja. ToNpaBKUTE MOPa Aa ce
U3BPILIAT CaMO Ha COOAIBETEH HAUMH 32 12 HE Ce HAMANW 3aTUTHATa GYHKLIV]a Ha IPOU3EOAOT.
AKO MONpaBKara He € MOXHa, GPIETe o NPOMIBOROT.
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13688:2013/A1:2021 - Vestuério de protegao - Requisitos gerais. A declaraggo de
pode ser consultada mediante www.bennongroup.cz/certifikace ou mediante pedido do fabricante.

MANUTENGAO E LIMPEZA - Lave a uma temperatura méxima de 40 °C. O produto néo deve ser
branqueado. O produto pode ser secado em secagem a baixa temperatura. Passe a ferro a baixa
temperatura, até um maximo de 110 °C. O produto ndo deve ser lavado a seco. Sujeito as instrugdes
de o nimero maximo de ciclos de lavagem & 50. A vida util real
depende da intensidade de utilizacéo, do grau de sujidade e da tenséo mecanica. Lave o produto
antes de o usar pela primeira vez.

SIMBOLOS DE TRABALHO

W ALB A

MARCAGAO - Etiqueta cosida com identificagio do fabricante, tamanho do produto, marcagao do
produto, composicéo do material, simbolos de cuidados de acordo com EN 10 3758:2012,
marcagao CE e um pictograma a avisar da necessidade de ler as instrugdes de utilizagéo.

Ce [l

ARMAZENAMENTO E VIDA UTIL - Antes da primeira utilizaao, armazene o produto num local
seco, protegido da luz solar direta e da humidade na faixa de temperatura entre 10-30 °C. A vida
(til recomendada dos produtos é de 2 anos a partir da data da primeira utilizagéo, salvo danos
causados. Descarte o produto em caso de abrasdo, rasgoes, contaminagao irremovivel, danos
nas juntas, deformacao ou outros danos que possam reduzir a fungao protetora.

EMBALAGEM - O produto é fornecido numa embalagem transparente de PE. Ao transportar

e armazenar, proteja-o da humidade, poluigao, danos mecanicos e luz solar direta.
ELIMINAGAO - No final da sua vida dtil, descarte a peca de forma ambientalmente amiga, de
acordo com as regulamentacdes locais. Se a pega tiver sido contaminada com substancias
perigosas, trate-a como residuo perigoso.

AVISO - A embalagem, a etiqueta ou o desecante, se existirem, nao séo brinquedos. Mantenha
fora do alcance de criancas e animais. O filme plastico pode causar asfixia. Nao coma nem abra
o desecante. Apés desempacotar, remova a embalagem e o dessecante de acordo com as
normas locais.

A C - O6nexara r ncnonkysa Gaparsarta Ha EN 15O
13688201 3/A1 207 - wmenia o6nex - O Gaparba. [leknapauvjata 3a yCoraceHoCT Moe Aa ce
jae Ha certifikace w

OIPXKYBAFE U YUCTEHE - Muerse Ha on40°C. He ciee a ce
u3benye: MOXe 2 Ce Cywi Ha HNCKa Nernajre Ha Hucka A
maKcumym o3 110 °C. TIpOU3BOAOT He Chee 52 Ce YHCTI Ha XeMHCKO uncTetbe. BO 3aBUCHOCT Of RajeHiTe
YnaTcTea 32 OAPKYBatbe, MPErOpauaHIOT MaKCUManeH 6p0j LMKNYCH Ha Nieperbe e 50. BCTUHCKNOT Bek
Ha yNOTPeGa 3aB/1CH Ofl MHTEHSUTETOT Ha YNIOTPEGa, CTENEHOT Ha BaKaHeHbe 1 MEXaHMIKOT CTPeC.
Vi3MujTe ro NPOU3BOROT Npe Aa FO KOPHCTTE NpBnaT.

PABOTHY CUMBON

@) X 53&

OBENIEXYBAHSE - 3awviena eTwkera co ronewya Ha
O3HaKa Ha cocT (MMEBHM 3a ENISO 3758:2012, CE 03Haka
W MpeaynpeRyEatbe co NMKTOrpam 3a NOTPEGa O UWTatLe Ha ynaTCTBaTa 3 ynoTpeta.

Ce [

CKNAVIPAHE U POK HA TPAEHSE - Mpea npsa ynoTpe6a, ckiaaupajie ro poM3soAoT Ha yso
MeCTO, 3aLUITUTEHO Of} AIPEKTHA COHUEBa CBETAMHA W BNAKHOCT BO TeMNepaTypeH oricer o
10-30 °C. MIpenopayaHyoT Bek Ha Tpaetbe Ha NPOU3BOAUTE & 2 FOANHY O AATYMOT Ha NIpBaTa
YnoTpeba, 0cBeH ako He e olwTeTeH. GpAETe rO NPOM3BOAOT aKo UM aBPasWja, KiHetbe,
HeoTCTpaHnBa ji Ha cnoesure, ja wn apyri
OlTETYBabA LITO MOXAT 742 ja HAMANAT 3ALITMTHATa ByHKL]a.

-n ce pocTasysa 8o PE nayabe. My Tpancropt
W cKnapuparbe, 3alUTUTETe rO Of BNara, 3arajlyBarbe, MexaHWUKM OLITETYBatba i AMPeKTHa
ComueBa caeTnMHa.
OTCTPAHYBAHE - M0 3aBpLLYBaH-€TO Ha KUBOTHUOT BEK, OTCTPAHETe ja OBneKaTa Ha
€KONOWIKM MPUJaTENCKN HAYMH COTACHO NOKATHUTE erynaThew. Ako obnekara
@ KOHTaMMHIPaHa CO ONAcHH CYNCTaHLM, TPETUPA]Te ja KAKO ONaceH oTnag.

eTukerata wnn aKo uma, He ce urpakn.

Jlpwere rut Hagaop oR AOGT Ha el n xuBoTHM. MacTuHaTa GonMa MOe A2 MPEAK3EUK

Enderego de e-mail para enviar sugestdes sobre segurana de produtos c
Site: www.bennon.cz

japete n pajTe ro AecuKkaHTor. o pacnakyBarbeTo, OTCTpaHeTe ja
11aKyBaHETO 1 CYWIAUOT CONACHO NOKANHUTE PeryfaThen.

E-nowra apeca 3a McnpaKarbe PEATosH B0 BpCKa co 6e36eAHOCTa Ha NPOUBOROT
info@bennon.cz

Be6-crpanyLa: www.bennon.cz

Neon riskeilta, erityisesti pintamekaaniselta toiminnalta,

normaalilta likalta ja hankautumiselta normaalin tyékaytén aikana.

TARKOITETTU KAYTT® - Vaate on moderni ja mukava tydasu, Joka on suunniteltu
kayttoon

Se tarjoaa

vastoan.Vaate tarjoaa vain
perussuojatoiminnon. Vaatteet Vot s\saltaa koristeellisia heijastavia elementteja. Namé
elementit eivit ole tarkoitettu suojaaviksi nakyvyyden lisaamiseksi. Tuote ei ole nakyva vaate EN
150 20471:n mukaan eik EN 17353:n mukainen nikyvyyden lisaamisen keino.

OIKEAN KAYTON OHJEET - Valitse oikea koko kokotaulukon mukaan. Pue vaate niin, etta se on
asianmukaisesti sidottu ja Kiinnitetty eika likkuminen ole rajoitettua. Vaatetta kaytetén
ulkovaatteina. Huoltoa varten noudata etiketissa olevia ohjeita. Jos vaate pestan vaarin, sen
muoto tai koko voi muuttua. Tarkista vaate vaurioiden varalta ennen jokaista kayttokertaa. Ala
kayta vaatetta avotulessa tai jossa on korkea k riski.

materjai koostise, hooldusstmbolid vastavalt EN ISO 3758:2012-le, CE-mrgistus ja piktogramm,
mis hoiatab kasutusjuhiste lugemise vajadusest.

Ce i

SAILITAMINE JA SAILIVUSAEG - Enne esmast kasutamist hoidke toodet kuivas kohas,
Kaitstuna otsese niiskuse eest 10-30°C. Toote
soovitatav eluiga on 2 aastat alates esimesest kasutusest, valja arvatud juhul, kui see on
Toote draviskamine kulumise, tumise, mbluste
Kahjustuse, deformatsioon vi muu kahjustuse korral, mis vGib kahjustada kaitsefunktsiooni.
PAKENDAMINE - toodet taritakse PE pakendis. ja

astmest ja ingest. Pese tood cikly skaicius yra 50. Faktinis tarmavimo laikas priklauso nuo
irlenme i ) pings naudojimo intensyvumo, nedvarumo laipsnio ir mechaninés apkrovos. I3plaukite produkta pries
rﬁﬁsurvmﬁm pirma karta jj naudojant.
DARBO SIMBOLIAI
silt tootja toote suuruse,

keté su gamintojo produkto zymgjimu,
medziagos sudétimi,priidros smboliais pagal EN IS0 3758:2012, CE zenklu i piktograma,
Ispejancia apie bitinybe skaityti naudojimo instrukcijas.

Ce [l

LAIKYMAS IR GALIOJIMO LAIKAS - Pries pirma naudojima laikykite produkta sausoje vietoje,
apsaugotoje nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir drégmeés, temperatara nuo 10 iki 30 °C.
Rekomenduojama produkto tamavimo trukmé yra 2 metai nuo pirmojo naudojimo datos,
nebent jis pazeistas. lsmeskite produkta, jei yra trinties, plysimo, nepasalinamos tarsos, sidliy
pazeidimy, deformacijy ar kity pazeidimy, galinciy sumazinti apsaugine funkcija.

PAKUOTE - Produkias tiekiamas skaicrioje PE pakuoteje. Transportucjant i laikant, saugokite

Kkaitske seda niiskuse, saaste, ja otsese
UTILISEERIMINE - Kasutusea I5pus utiliseerige réivas keskkonnasobralikult vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Kui raivas on saastunud ohtlke ainetega, kisitlege seda ohtliku jaatmena.
HOIATUS - Pakend, silt voi kui neid on, ei ole Hoidke laste ja
loomade kieulatusest eemal. Kile véib pohjustada lambumist. Arge so6ge ega avage kuivatit.
Parast pakkiise eemaldamist eemaldage pakend ja kulvativastavalt kohalikele eskirjadele.
E-posti aadress
Veebileht: www.bennon.cz

1S - UPPLYSINGAR FYRIR NOTANDA BENNON

VORU- 0G FRAMLEIDANDAAUDKENNI

ADAMOS safnliksn

Lysing: Vinnubuxur

Adalefni: 98 % bomull, 2 % elastan (spandex), 238 g/m?

Framleidandi: BENNON Group a.s., Sedeséta 7015, 760 01 Zlin, Tékkland.

Médelin i bessarilinu eru persénuhlifarbinadur af flokki | samkvaemt reglugerd (ESB)
2016/425. bau eru hénnud til ad vernda gegn lagmarks dhaettu, sérstaklega gegn
yfirbordsvélraenum ahrifum, edlilegum Ghreinindum og siti vid venjulega notkun.
FYRIRHUGUD NOTKUN - Flvkm erundtimaleg og pegileg vinnufot honnud fyrir daglega
notkun idna og Huin veitir grunnvm gegn
vélrzenni mengun og slit. Fikin veitir adeins grunnvarnarhlutverk. Flikin geta innihaldia
skrautlega endurskinsbzetti. Pessir pettir eru ekki zetladir sem verndandi pattur til ad auka
synileika. Varan er ekki synilegur fatnadur samkvaemt EN ISO 20471 né leid til ad auka synileika
samkvaemt EN 17353,

LEIDBEININGAR UM RETTA NOTKUN - Veldu rétta steerd samkveemt staerdartoflunni. Klaeddu
fatnadinn pannig a8 hann sé rétt klaeddur, festur og hreyfing takmarkast ekki. Flikin eru notud
sem ytri fatnadur. Til vidhalds skaltu fylgja leidbeiningum & merkimidanum. Ef hann er bveginn
rangt getur hann breytt I6gun eda staerd. Skodadu flikina fyrir skemmdir fyrir hverja notkun.
Ekkl nota fatnadinn begar unnid er med opinn eld eda f umhverfi par sem mikil haetta er

Voimakkaasti likaantunut, reikiinen, repeytynyt tai muuten vaate ei
suorita kuvattua suojaavaa toimintoa. Korjaukset tulee tehda vain asianmukaisesti jotta
tuotteen suojaava toiminto ei heikkenisi. Jos korjaus ei ole mahdollista, havita tuote.

Mjog Ghrein, gotétt, rifin eda & annan hatt skemmd fatnadur gegnir kannski ekki
be\m verndarhlutverki sem Iyst er. Vidgerdir mega adeins fara fram & videigandi hatt til ad draga
ekki Gr verndarvirkni vérunnar. Ef vidgerd er ekki maguleg, hentu vérunni.

SERTIFIOINTITIEDOT - Vaate téyttaa EN 1SO 13688:2013/A1:2021 - Suojavaatteet - Yleiset
i i 1oytyy certifikace tai

valmistajan pyynnst.

HUOLTO JA PUHDISTUS - Pese enintaan 40 °C [impétilassa. Tuotetta ei saa valkaista. Tuote

voidaan kuivata matalassa lampétilassa. Silitd matalassa limpétilassa, enintéén 110 °C. Tuotetta

ei saa kemiallisesti puhdistaa. Annettujen huolto-ohjeiden mukaisesti suositeltu enimmaismasra

pesusyklej on 50. Todellinen Kayttdiki rippuu kiyton intensiteetists, ikaantumisen asteesta ja
Pese tuots

TYOsymBoLIT

@WK A

MERKINTA - Ommeltu etiketti, jossa on valmistajan tunniste, tuotteen koko, tuotteen merkinta,
materiaalin koostumus, hoitomerkit EN IS0 3758:2012 -standardin mukaisesti, CE-merkinta seka
jossa on varoitus

Ce [l

SAILYTYS JA SAILYVYYS - Ennen ensimmaists kaym:a sal\yte(aan (uole kuivassa paikassa,
suojassa suoralta I | 0 °C. Tuotteen
suositeltu Kayttsiks on 2 vuotta ellei tuote i
tuote, jos kyseessa on hankaama, repeamé, poistamaton saastuminen, saumojen
vaurioituminen, muodonmuutos tai muu vaurio, ;oka voi heikentaa Sucjaavaa ‘toimintoa.
PAKKAUS - Tuote
suojaa se kosteudelta, saasteilta, mekaanisilta vaurioilta ja suoralta aunngonvaloka
HAVITTAMINEN - Elinkaaren paittyessi vaate havitetaan ympiristoystavallisesti paikallisten
sasdosten mukaisesti. Jos vaate on saastunut vaarallisilla aineilla, kisittele se

Havita

Xs s M L
42 44 46 48 50 52 54
Xs s M L A | 77-78 | 79-81 | 82-84 | 85-88 | 89-92 | 93-9 [ 97-100
2 44 46 48 50 52 54 [B] B |170-176 [170-176 | 170-176 [176-182 |176-182| 182-188 [ 182-188
A | 7778 | 7981 | 82-84 | 8588 [ 89-92 | 9396 |97-100 N ESESES s
[B] B [170-176 |170-176 |170-176 |176-182 [176-182| 182-188 [ 182-188 56 58 60 62 64 66
x| oaxe | oo [ oaxe | osxe [ oext A [101-105{106-110 [111-115 [116-121 |122-126 127-132
56 58 60 62 64 66 B [182-188|182-188 [182-188 |182-188 [ 188-194| 188-194
A [101-105{106-110 [111-115 |116-121 [122-126| 127-132 .
vor VSINGAR - Flikin uppfylla krofur EN ISO 13688:2013/A1:2021 -
B |182-188(182-188 [182-188 |182-188 [188-194| 188-194

Hlifdarfatnadur — Almennar krofur. Yfirlysingu um samraemi ma finna
& www.bennongroup.cz/certifikace eda eftir beidni framleidanda.

VIDHALD OG HREINSUN - bvodu vid hamarkshita 40 °C. Varan ma ekki vera bleikt. Varan ma
purrka i purrka vid ligan hita. J4rnid via lagan hita, allt a8 hamarki 110°C. Varan mé ekl

er rédlagdur 50
0g vélrzenu dlagi. Pvodu véruna adur

fer eftir notkun, 6
en U notar hana i fyrsta sinn.
VINNUTAKN

@ AXLE A

MERKING - Saumad merki med vérustaerd,
efnissamsetningu, umannunartaknum samkvaemt EN ISO 3758:2012, CE merkingu og
um ad lesa til notkunar.

Ce [

GEYMSLA OG GEYMSLUPOL - Fyrir fyrstu notkun, geymdu véruna & purrum stad, varin gegn
beinu sélarljési og rakastigi  hitastigi 10-30 °C. R&8lagdur endingartimi vérunnar er 2 r fra
fyrstu notkun, nema bzer séu skemmdar. Fardu vérunni ef hun e nuningur, rifnadur,
Sfjarlegjanleg mengun, skemmdir 4 samskeytum, aflogun eda 8nnur skemmd sem gzeti dregid
Gr verndarvirkni

UMBUBIR - Varan er afhent i gegnszzju PE-umbudum. Vid flutning og geymslu skaltu vernda
hana gegn raka, mengun, vélrzenum skemmdum og beinu sélarfjési.

FORGUN - Vid lok notkunartima hennar skal farga fatnadinum & umhverfisvzenan hitt
samraemi vid stadbundnar reglur. Ef fatnadurinn hefur mengast af haettulegum efum, skal

jatteend.
VAROITUS - Pakkaus, etiketti tai kuivatusaine, jos niita on, eivat ole leluja. Pidé ne poissa lasten
ja eldinten ulottuvilta. Muovikelmu voi aiheuttaa tukehtumista. Al sy tai avaa kuivatinta.
Purkamisen jalkeen poista pakkaus ja kuivatusaine paikallisten saadosten mukaisesti.

tuotteen z

Verkkosivusto: www.bennon.cz

Grgang.
VIDVORUN - Umbadir, midi eda urrkefni, ef einhver eru, eru ekki leikfong. Geymid utan
seilingar barna og dyra. Plastfilma getur valdid kéfnun. Ekki borda eda opna purrkefnid. Eftir ad
hafa tekid upp ur pokkun, fiarlzegdu umbudimar og purrkefnid samkvaemt stadbundnum
reglum.

Netfang tl a5 senda tillgur vardandi vérusryggi info@bennon.cz

Vefsida: www.bennon.cz

égmés, tarios, mechaniniy pazeidimy ir tiesioginiy saulés spinduliy.

UTILIZAVIMAS - Pasibaigus jo tamavimo laikui, drabuz; utilizuokite aplinkai draugisku budu,
laikydariesi vietiniy taisykliy. Jei drabuzis uterétas pavojingomis medziagomis, laikykite ji
pavojingomis atliekomis.

ISPEJIMAS - Pakuote, etiketé ar dregmes surinkéjas, jei yra, néra zaislai. Laikykite juos vaikams ir
gyvinams je vietoje. Plastikiné plévelé gali sukelti uzdusima. ir
neatidarykite dziovintuvo. Ispakavus isimkite pakuote ir drégmés sugeriklj pagal vietinius
reikalavimus.

EI. pasto adresas, skirtas siysti pasidlymus dél produkty saugumo info@bennon.cz

Svetainé: www.bennon.cz




